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mens Alexandri i dam sacer-
dotum /Egypti dese hens(Sme 1ib. 6) sacerdotem
inducit plumis in capite ornatum, librum eum reguli
in manu tenentem, adjecto etiam ad scribendom atea-
mento, el junco ad characteres formandos. Apud

Grazeos et Tureas nostrd etiam :lale non penne qui- |§

dem, sed arundines ad seribendum obtinent; quem-
radmodim apud Romanos olim in usu [uisse scimus,
niue manys charte, nodosaque venit arundo.
( Persius. )

(Juonam instrumento seriberentur voluming, nusquim
in Scripturd apparet; frequens verd de siylis pro ta-
bellis, de quibus nos supra egimus, mentio. Porrd
siyli et tabell in vagind recondite, lateri appens:
deferchantur; vaginam Hebrel Keset, Graecl Graplia-
rium appellabant.

Yolumina ista uno tantiim latere seribi consueve-
rant, quemadmodim et critici onmes conveniunt, et
apud Erechiclem satis indicatur 2, 9, qui volumen |
scriplum inths et foris, tanguam singulare describit : |
Ecce manus missa ad me, in qud eral nvoluiug liber,
et expandit illom coram me, qui eral scriptus intis et
joris. (uam verd exhiberent figuram priscorum vo-
lumina, Zacharias ferd depingit : Oblatmn est, ail
mihi per visum (Zach. 3,1, 2) volumen 20 cubi
longun, 10 katam. Non tamen omnia ojusdem ampli-
udinis volumina fuisse eredimus, sed plané suam
extitisse oporlere inter codicem istom, ct volgar

a¢ constitisse facilé crediderim, Sunt qui morem
scribendiin pellibus ex illo Psalmi deprehendisse sibi
visi sunt : Extendens corlim sicut pellem ( Psal, 105,
3); nempe extendens eelum, velut volumen pel
ceum; sed hebraa vox aperté sonat tenlorium,
vel pellem tentariis conficiendis. In Tobid { Tob. 7,
16) et Esdrd (4 Esdree 15, 2}, vox charia occurrit,
quze papyrum Egyptiam designat. Sed clm in Greco
Tobie nibil nisi vox Biblion pateat, quz ex eo libro
de figurd atque materia codicis landantor testimonia
incertissima sunt. Sub Machabais volumina obtinoisse
(1 Machab. 5, 48) phrasis illa satis indicat : Ef expan-
devunt libros legis. Evmdem morem Judiei olim J. G.
wlate, et hodié usque in Synagogh servant, ingenti-
bus voluminibus scriptam legem et Prophetas cuslo-
dientes. Hze apertissimé Luc, 4, 17, 20 : Traditus est
ei (Jesu) liber Lsaiee Propliete, el revolvit librum, elc.,
el cim plicuissel fibrum, reddidit ministro. Quz sand
verba volumina feré depingunt; quemadmodim et
illa Apoeal. 6, 14&: Corlum recessit sicut liber involuius.
| De atramento et charth mentio occurrit 2 Jo. v. 13,
et apud 5. Paulum (2 Timoth. 4, 13}, volumina ex pa-
pyro Egyptia, el ex membranis distinguuntur egregié::
Affer tecum et libros, mazimé autent membranas. (uan-
quim nnicus iste lexlus est, in guo membranze aper-
| {issimé exprimuntur. 'l‘ubell:lrum etiam usus non ol-
seuré se prodit in tabelld quam Zacharias, pater 5.
i Joannis Baptistz, ad scribendum pueri nomen postu-

proportionem. Ex eortice, sive papyro Hgyptid om- |

I Tavit (Lue. 1, 63).
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Dissertatio.

In varias dissitasque linguas discretos mortales l:

homines profani scriplores animadvertentes, veram
ejus rei originem scrufaturi, varia excogilirunt syste-
mata. Autumirunt nonnulii, sub ipsum mundi exor-
diuth, aurewn regnum lenent Saturno, non gmnes |
sed el brota etiam, pisoes, aves uno |
edemijne sermone Languim vernaculo usos {Plato
in Politic. Philo de Conf. ling. p. 520). Additur in fa-
Dulis, felicitatemn suam minimé intelligentes homines,
missd ad Saturnum legatione, immunem 4 letho vitam i

homines lantium,

postulisse, minds @quum reputantes, privilegiom |§

illud , quod ulird serpenti collatum fuerat, ut seilicet
singulis annis miatem stam velera spolia exuens in- |
novaret , hominibus invideri. Mindis @quis awibos |
rem detipiens Saturnus, non postulata tantim nega- |
vit, sed pmenam inflisie, eh idiomatis communione
privatos illos volens ; quod in hominum lingud dissi-
dinm mutud se invicem separare illos coegit.

foeth productum hominem autumirant, in e fuerunt
porsnasione (Diodor. Sicul, 1. 1, p. 5 scu 80), terram
! whique , qui laté patet tereavom orbis, homines eff-
disse, nulld usos cerld lingnarum vel signormm me-
thodo, ut latentes cogitationes suas aliis significarent;
|quz tamen omnia lemporis suceessu invenirent ho-
i mines, ne mulud inter sé consugtuding privarentur,
varia inducentes vel idiomata vel signa, pront €asus.,
ingenium , usus in singulis tulit (Horat. Sawr. L4
| satyr. 3, v. 99, 100) :

Citm provepserunt primis animalia terris,

Mubwin et burpe pecus , glande alque cubilia propler

Unguibnes ef prgnis... pugnaband....

Donee verba, quibus voces sensusque nolarent,

Nominague. invendr

Ab ipso rerum exardio certa indita rebus ipsis no-
| mina putare, stuliitiz damnat Lucretivs (1} .

Qui fortuite casu, sive humenti teerd solis ealore

(1) Lucret. 1. 5. vers. 1040. Vide et Vitrav 1'%
de Architectur, ¢. 1. Primos homincs siue sernens
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.. Putare afiguen tem fonina distribuisse
Ralms et inde homines didicisse vocabul prini,
Desipere est...
Addit idem Lueretius :

At varios lingue sonitus natura subegit

Mittsre, ct udilitns expressit nomina revui.

Varia Iyee systemata expressit inorantia , qui de
verh hominis origing tenebantur pagani; neque enim
sive homines ex uno quodam prodiisse (Cen. 4, 26,
Act. 17, 26}, sive primum illum hominum parentem,
qud erat @ Deo praeditus sapientis singulis animanti-
bus peculiaria nomina assigndsse (Gen. 2, 19), nd-
rant. Qud primus ille hominum parens ulebatur,
lingua ad filios transmissa, pura putague sine alterius

admixtione ad diluvium usque servata est; vel saliem |
veluti aceeptum & primo lomine depositum sincté

custodivit jnstorum genns Seth, Enos, Enoe, Lamech,

Noe. Gim autem Noe, velut alter Adamus, novos in- |

eolas mundo daret, camdem pariter , quam prior ille
Adam, linguam in filios transfudit, ct longé latéque
cum illis prepagavit. Faclom inde, ul post sccalum

cirtiter & diluvio (A. M. 175T), cim auetosplus nimid |

Tiomines unus idemque locus non ferret, poscerebqu
divisionem, sermo unus esset omnibus (Gen. 41,1, 2)
Erat terra labii units ef sermonam corumdent,
Fatemur quidem, postremum hoe Seripturie lesti-
monium :
denin, v

apud varios exponi; sunt enim qui de

consiliosum inter homines assensu exponant (1), ut |

communibus suffagiis deeretam Larris novieque iem
urbis adifieationem seorsim omnes probarent, Han

ipsam interpretationem seentus videtor Philo, quat-

quim ad allegoriam omnia detorquet de Conlfus, ling.
p. 522). Ilme sané phrasis, lubii anivs, cui aliera res-

pondet, sermonum eorumdem, summum plurimorum |
consensum exprimit aliquando, ut i illo Jos. 9, 2:

Congregati sunf {reges Chananex) pariler uno animo ,
eddemque sententid Hebrieus : Eoden ore, Septuaginta :
Simul omnes

8. Phils s Brixiensis episcopus (heores, 56)
harresis notd inuril sententiam illorum, qui ante Ba-

belicam turrim unum tantim vernaculum in mundo
sermenem obtinvisse defenderent, Tdem aotem fuisse |

wune hominibus . quod et Angelis, privilegium censet,
ut singnli omnes callerent linguas. Sed cim, addit,
tanti doni largitori Deo minis wqua, facth ab ille
seecssione, rependerent, eoque perducllionis spiritu
turrim ®dificandam aggrederentur, actutimm linguarum
ablivione muletati sunt : Obfivione immisst @ Damino,,

aucas linguas, Yulgd tamen Patres et interpretes,
P 4 g I

articulati usn dift in cavernis te
habitasse , ac erebris nutibus, spiritn vocali et vore

rudi animi sensus designdsse; ac sic demim ex ed- |
dem voee de chdem re s®pils repelild vocem arlicu- |
latam, vocabula signilicaliva ac sermonum usum or-

Lum esse.
1) Joan. Cleric. in Gen. 11, 1. Theologorum quo-
yumdan Hollandie Epistoln dogm. Epist. 19.

Erat terra labii unius et sermonum egrum- |

ferarum instar |
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J enlo sermone dictum illud Mosaicum interpretantur.
|l Nec sané aliter obvius pronusque sensus insinuat.
Leetoris sui animum ad excipiendam linguarum con-
fusionem prazparaturns Moyses, illud antea animad-
vertendum duxit, nimirim uno ad id usque ore omnes
| locutos; et eitm his verbis wquiveeam aliquid subesse
| intelligeret, mentem suam apertioribus aliis prodens

'} subdit : Et sermonum eoruimdem. Ad sententiam S. Phi-

| lasirii quod attinet, illi sané de singularitate sub pra-
judicatum est, quippe qua refragatores habel religuos
| amnes Patres, contrarid planc ratione lextum Mosai-
| cum interpretantes. (Qud verd ratione linguarum ista
;mnhmn induceretur, nee salis assequimur, nee salis
| inter auctores convenil. Prodigio divino factum aliqui
I putant, ut maximz hominum portionis phantasia si-
mul et memorid penitds inverse, notum antea ser-
monem in novum alinm ransmutarent. Hane rerum
inversionem Angelorum  ministerio induetam  alii
Luentur.
| Non prompiam aliguam subitamique lingnarom in-
' versionem agnoscil S. Gregorius Nyssenus (Orat. 12
cont. Eunom. p. 333, 354); sed illud (antummodo
iptur® verbis insinuari opinatur, hemines seilicel
tamdiit uno sermonis vinculo coaluisse inter se, quam-
dit uno omnes in loco substiterunt; cim deinde in
varia abeuntes loca inter e dissociarentur, simul et
vinculum sermonis abruperunt, snum sinzuli idioma
seculi, ut neque communionem habere sermonum sibi
invicem possint. Porrd nihil in ed sermonnm disere-
tionesibi Deus peculizre rescrvavit, sed omnia nature
perficienda refiquit, singulis hominibus faculiate per-
missh, ut quicumque mallent voee, diversa plané ab
ed cul illie usque assueverant, inlimos animi coneep-
tus significarent.

D. Clericus (1), qui non linguarum , sed consilio-
rum concordiam in textu illo Mosaico agnoseit, in
divisione pariter el conlosione dissidium animorum,
non sermozis pariter invehit. Faclum inde autumat,
ut factd inter homines sediom et locorum discretione,
ctidiomatum quoque discrimen naturd ipsd insinuante
induceretur. Tandem Simonius (2) linguarum ad tor-
yim Babelicam confusionem non alid ratione ad Deum
auctorem referri posse autumat , quam quod ipse Pro-
videntize sue consilio disposuerit, ut homines per
| varia mundi loca dispergendi vario pariter assuesce-
| rent sermoui ; quod naturse legibus apprimé eonsonum
| est, ub quisque quomodd maximé voluerit, intimos
i animi sensus exprimat. Est igitar Dens sermonum dis-

| eretionis auctor ch tantim ratione, qudd ratione
vix discere provalent, non omues, nec mullas, sed vig |
\li in mundo lingnarom discrepantia.
qué Judeei, qua Ghristiani, de unico in mundo verna- i

| ytendi facultatem hominibus indiderit, unde variarom

Porrd fria ista sysiemata, in unum fermé eonve-
nientia,, ut omnem prodigii & Seripturd insinuati ra-
ticner evertant, rem maximé naturalum el simplicem
mystich quadam el fgurata locutione & Moyse descri-

{ (1) In Gen. 11, et Epist. 19 Theologor. quoramdam
Hol Inr Sententi. .al

(2) . Critie, V. T.
puus. ad ’llmolag ]Ioll.:mi. cap. 20.

.4, eap. 1%, 35, et Res-
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ptam insinuant (Gen. 11, 6, 7). Ait cnim Moyses :
Deseendit Daminus, ut videret
ilificabant filii Adom. et dixit : Fece unus est populus, |
el unwm fabfm oy tque hoe fucere, nec |
csisltent @ cogitationibus suis, dowce ens opere com

p lennt. Venite igir, descendamus

i 1
ci et Brim, guaie |

canfundamus ibi |}

y sententize, quim ul tantum Opus in s susciperent :
| qare prorogandum censuerunt. Bqué autem Poluis-
sel pro mimero Braelitarum ex Fgyplo egredientinm
totidem paviter homines in turris constructionem jm-
| pendere, nempe ad G00000. Sed plus nimid aveta mdi-
ficantium turba videbatur. Sed quinem conjocturi

{ad 1

¢ eorum , wh mon gudial wnusquisqeue vocem
proimi sui. Alque ita diisit eos Dominus ex illo loco |
in universas lerras, et cessaverunt adificare civitatem. |
Tanto boe verborum apparatu exponeretur tantum-
madd, Deum permissd inter homines dissensiore id
commisisse, ut discrelis inter se locis ot sedibus , alii
ab aliis segregarentur; qui locorum scparatio ser-
monum diserimen invexerit. Semel b admizsa Seri-
plurarem exponendarum ratione, vt scilicet evitando-
rum prodigioram gratiy in nova abire systemata si
guli permittantur, et ea systemata , que historicum ot
litteralem sensum, apertissimum licel, corrumpnnt
el everlant, quid eril amplios in sacris Libris assop-
tum? Prodigia, expressa licel el clara, cum rehus
maxime simplicibus el ad naturz leges confundentur, |
Ita fiet, ut mimiam in prodigia credulitatem et popu- :
lorum in edre licentiam vefrenaturi, quidquid validum
est et maxime ad hominum caplum in religione asse- |
rendi tollatur. Est igitur cor fitteralem sensum abyinm |
pronumque hoe in loco sequamur ; neque enim ab co !
recedere ulla cogit necessitas, stituendumque enm |
Patribus el interpretibus omnilus, unicam distinguen- |
darum lingnarum causam in Deum referri , qui ultio- |
nis illins genere animadyertendum duxit in primos |
temerarii illius opere anclores ageressoresque. |

Pro familiarom numers linguarum pariter discrimen |
invectum fuisse, una fermé obtinuit apud veteres sen- |
tentia (Lacl., Epiph., Eus., Clem., Alex., Hier., Aug., |
Philastr., Arnob., Beda, alii passim. Vide Natal. Alex.
Histor. ¥. T. t. 1). Principes autem familiarum 70
censebantur, ex quibns totidem linguarum genera in-
yecta. Sed unde sepluaginta familiarum tantummodd |
principes? Ex Denteronomio 52, 8, inquiunt : Quando
dividebat  Altissimus gentes , quando separabat filios
Adam ; constituit tevminos populorum Juate muderim
filiorum Israed. Porrd filii Tsrael in Ezyplum cum J:
eobo descendentes, T0 enumerantur (Gen. 46, 27)
Omnes animee domils Jacob, quee ingresse sunt in A qgyp-
i, [uére septuaginta 70 linguas per filiorum |
Noe censum referont; Moyse enim auctore, Japhet !
genuit 14 filios, Cham 30, Sem 26, omnes simul 70.
Huie hominum numere duos addunt 70 Interpretes,
videlicet in genealogia Japhet, Elisum, et in gencalo-
gid Cham Cairamum. Ephoros aliique apud S. Cle- |
mentem Alexandrinum Steem. 1ib. 1, ad 75 linguas |
vecensent ; ad 120 5. Pacisnus Barchinonensis Epist.
contra Novatian,

Sed inania omnia ; quando enim locim Deateronc-
mii ad Babelicam dispersionem referendum eonslaret,
quod ineertum est maximé ; ponne dnodecim tantam
familie recensonde essent, qud totidem haberet
Tsrael fiios? Credimus autem numerm istom fami- |
liarom minorem habitum’ (uisse ab assértoribns !w]us 1

de esset, septoaginta tantummodd principes
familiarum,, quo tempore imminebat dispersio, in

mundo t‘w‘[sqc" E[z's‘i o ('airmm;s, quad iu SLplm"usm

| lehrmi uunero st ‘uu.-,[ e ;\rpha\ad,
Sale, nce Heber cons moliminis,
ul et peewd | immunes, illis
e li Nimerts minor est quim sepruaginta.
Jeetan filins Heber, et tredecim gjus libori nondim
Facile nati erant, edm lingue dispeseerentur ; en no-
Yum in septuaginta linguas discrimen. Ad e, qua
poterant ratione sepluaginta linguarum genera. apud
| homines distingui tempore Nemrodi, ot Noemi state
inclinante? Hodié pariter el mundi nullus locus suo
| careat habitatore, vix (olidem reeenserentur, nisi una
| in varias divideretur, ot ru'Ja 0, cessitale non
jam idiomata distinguer
Sed modd ad vernaculem illom et communem ho=
minum sermonem regrediendum, Nareat Herodotus 1.
2, ¢. 2, Psammetichum Faypti regem indagaturum
quiznam inter mortales homines primi in mundum ap-

us, siquidem fieri potui
uli in cognitionem veniret prim: ompinm ling
exinde pariter assecenturum se, qui primi fuerint in
orbe bomines ; quare duos recens natos infantes alen-
dos commisil. pastori, mandalis onerato , ul alterum
ab altero seorsium haberet, nunguam coram illis lo-
| queretur, et ab hominum eonsortio lencret seeretos ;
| exploraturus inde quo tandem sermone conceptus illi

||| suos promerent, Clm igitur logni pre wiate valerent,

pueri ingeminabant identidem beecos; quod ankmad-
vertens pastor Tegi nuniiavit, qui voeem illam cujus
esset sermonis vocabulum Inveslig

tandzm, apnd Piirygas panem beccos appel

rectd ille conseentione intulit, vernaculuem populi it

1 sermonem primigenium fuisse & natord datusm 1

nibus, eanijue genlem ommium esse velustissiman,
Hune regem non Psammelichan, sed Bocehorim
appellat, lapsu quodam memorie, wii credimus 4
sonstantious Manasse in Brev. Histor. 14. Qoed awlem
animadyertendum, illad ducimus , 1egem

ram mundi hominum in cognitioiem yen-

&

1§ turum pon reclam viam lepuisse. Qe o € BCF=

| mong duorum illorum infantivm deducilur conjecturs,

fallere polest maximé, Falsa enim rex c--mliluil, re=

| putans naturalem ¢

| undo culerx de

| idiomatis dialecti; ponens fusuper terram: alios 6t

| alios homines in variis mundi locis elludisse ; quod
aypliorum fujsse systema Diodore Sieulo duetore

il discintus. Referunt enim bomines universi genus suam.

a Dea, qui Adamiem ¢ Evam condidit, illos prioios
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loquendi, ratiocinandi, imponendi rebus nomina auc-
tores s omnium enim illi sapientissimi ; expeditam ha-
Dbebant rativeinandi et loquendi; utpote perfecta jam
wiatis homines producti, facullalem. Non nisi per

B

Vide Moreri v. Ursin. ), an: 1661, jnventum apud Po=
longs in saltu quodam Lithuanie geminos novernes
PUEros cum ursis gregatim errantes. Non facili labore
L lpl,um ex illis unum eoram rege statuerunt; quem

errorem (juis opinarelur, datam fuisse Lominihus cer-
m sermonis rationem , quemadmodim sua habent En
naturd indita brula quelibet sigha, veluti clamores |
sibilos et cantus. Neque id etiam statiendum , tan-
quam omnibus wiué brulis peculiares sinf 3 naturh
dake voces. Avis reeens exclusa; et longé alr avibus
sui generis innutrita, eorum potissimim sonos imita-
bitur, quos stridentes forté vel canentes instrumentis-
que tudentes audicrit. Sunt etiam qui homanant vocem
imiteniur. Ita paviter et cum infamtibus longe ab ho |
minum consortlo nnuiritis continget, ut sonos expri-
nunt brutarnm, qii foreé tenellis auribus insonuerint.

Sequestrali ipsi Psatmmetichi infantes balantes oves
vel furlé capellas audicront; balatus illos exvprime-
bant, clamantes illi pariter beceos vel tantiim bees;
o5 eniit graeca est terminatio ab Herodots addita, Si
alterivs cujusque voces avribus illorum insonuissent ,
imitatione retulissent actution. Forté etiam easu vo- |
e illam pronuntitunt, quomodd immedita(as quan- |
doque voces, nilil in nostro quidem sermone sonan-
tes, edinius mterdiim, varios mentis coneepliis signi-
fieaturi; contigit autem quandogue, ut quie nullam
habent in nostro quidem idiomate signilicationem vo-
ces, aliquos won inanes referant in Hebro, Arabico, |
Grieco, Germanico. Quid ergo? An rectd inde conse-
cutione inferretur, fndicia esse illa primigeniz ot
naturalis lingiue,
oteurrant? 8 hee alisona, absonum est pariter Phiy-
gum linguam primigeniam, sient et issimos esse
in mundo Phrygas inde constitui, quid duo infantes
€35t beecos elamaverint, eui voe Phrysorum sermone
sua est significatio.

(uando autem fateremur , nataralem esse aliquam
hominis linguam, viliosa essel semper argnmentatio
illa : Vernaculus Phrygum sermo naturalis illius Ha-
guz voculam relinet; non alia est ergo natirslis hive
lingua quim Phrysum. Porrd ex singularibus nibil
Tiist singulare statuas. Ad b s Psammetichi |
wtate primitivam illam lingua quis ad sen- |
sum demonslret? Si enim
nem, tofa regis Lg_\'m.i raliocinatio corrn
ralis guedam darctur lingua, nemo hominum
non cafleret, vel saltem nullo negotio , Utpote nature
omninm et genio eonsonam , discerct. Némo est au-
Lem qui naturd magistrd idioma quodpiam edoctus lo-
quatur, Exereitatione linguas discimus et stodio, le-
viori quidem maternam, quam und veluli com lacte
sugimus 3 boprobe yerd ceteras. Suppetunt ctiam
exempla quedam ab cxperientid; infanies enim ab |
bominum commercio nullam quidem vocem, uisi
edocti, dare moverunt. Ita marrat Porchas (lib. 1,
cap. 9 apud Yalton. Prolegom. Bibl. L.), de puers, |
jussu Melabdin Echcbar regis Indostan scu magni Mo-

qubd nobis inopinatd et immeditatis |§

i initiavil episcopus Posnaniensis; levavit &
sacro fonte regina. Puer autem ille belluam alté im-
biberat aded, ut quanguim salvis omnis loquel® or-
ganis, nee sermonem ullum proferrel, nee discere un-
quim potuerit.

Queerendus est ergo inler vulgares primigenius ille
Adamo indilus sermo. Sed varie ¢3 de e sententiz.
Hebraicam linguam maxima scriptorum pars pesfert ;
alii Syriacam malunt ; alii Chaldweam vel Athiopicam
vel Armenan; nemo landem ex Orientalibus velusta-
| tis privilegio in eo quod ailin sermonem alteri
| concedit (vide Siman. Hist. Critie V. T. Tib. 1, cap.
14). Goropius Becanus serid docct Belgicani linguam
| ipsissimam csse primi hominis vernaculum. Sunt
[ tandem inter viros doctos non rarh, qui primam illam
 linguam intereidisse penithis arbitrantur ; alii voculas
| quasdaiu illius remancre censent in Hebrzorum cetes
|mrumu[|m Orientalinm linguis disseminatas, guarom
| tamen radices ferd omnes Iatuerint. Singula modd ad
examen revocanda.

3. Gregorius Nyssenus (orat. 12 conira Eanom.
pag. 553 ) omoium, ques noverimus, primus doeuit,
malricem illam linguam intercidisse; tenere enim se
| ait A viris in Seripturarum scientid doclissimis, he-
| braicam linguam non eamdem referre anliquitatis in-
dolem, quim aliz nonnulle; Deum autem inter ce-
tert, quibus populum suam donavit, prodigia , illud
etiam non exigunm contulisse, ul in ipso egredicndi
ex Egyplo arlicnlo novam illis finguam andea igno-
lam, e lorum mentibus infusam traderet. Landat
in eam rem illud Ps. 80,6 : Cin exivet de tered A qypti,
linquam , quam non noverat, audivit. Si enim hiec ad
Moysem, ait ille, referantur, non nisi de hebraica li
gud exponenda sunt, qui sold in seribendo usum illius
SCIMS.

Judzxis facilé opmionem hane suam de prodigio in
exite populi ex Algypto debet 5. Gregorius Ny
nms (1) ; sed Judmornm auctoritas quanti ficienda sit,
ignorat nemo. Porrd locos ille Psalmi illud tantim
insinuat, Josephum, id est, Israclitas ex Egypto egn

i§ sos vocem loquentis Domini tune primim audivi

Quee verd é doclorum quorumdam virorum animad-
| versione didicisse se tradit 5. episcopus, linguam
| nempe hebraicam nescio quid novi referre, quod mn-
qubm \'LLI]!E\H!‘E‘ ngua spirarent, id maximé repu-

iis nostris criticis et hebraieam linguam
maximé callentibus, qui in Hebreornm sermone nikil
non velustum agnoseunt ; coneisus est enim, simplex,
exprimendi vim habens singularem, feeundus, cim

I§f sit plorium in ceeteris Orientalium linguis regnantinom

voeum fons el origo.

| Recentioresilli, qui in 8. Doctoris sententiam con-

(1) Theodoret. guest. 61 in Genes. haee eadem

golii longé ab hominum consortio innutrii, Legin
epad Joannem Radilz (Joan. Radyi

| sinnat, laudans pariter in eam rem illud Pealm. §v;
b de S, Gregorio jam attulimus.
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ceszerunt, altero sibi argumento persuadent primige -
niam illam lingnam interiisse (1), Observant igitr illi,
in ipso Moyse totique Babelicam confusionem pracce-
denti wetate plura obtinuisse noming, quorum nulla est
in vernacule Hebreorum sermone significatio ; corum
yerd, quorum in hebreo occurrit radix, illa potuit
Moyses pér se aptisse, cum seilicet vetera illa nomina
in suam linguam verterel; forlé enim vir ille sapien-
tissimus novit hebraieasillas etymolagias, qnas modd
in ejus seriptis animadvertimus, addere. Similia notant
exempla in variis hebrais, graecis et latinis auctoribus, |
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su® confuderit. Revocant in cam sententiam Phifo-
| nem, asserentem versionem Sepluaginta & chaldzo
| adornatam [o; ieut et legem chaldaieis litteris tra.
ditam ignotam exteris did latuisse (Philo de Vith Mo-
sis lib. 1, p. 658, 659 ) ; ex quo utique intelligi-
mus, inter challeam hebrzamque linguam nullum
| fuisse viro huic erudito diserimen. In ¢am ferme: Theo-
doreti interpretationem concedunt Villalpandus (Ap-
parat. urbis ac templi, tom. 3, p. 372, col. 2,) et
P. Thomassinas (Method. ad docendas et discendas
| linguas lib. 2, cap. 1, art. 11, pag. 139, ), quibus vi-

pares etymologias ¢t allusiones referentibus. Majora (b sum est, Theodoretum inter assertores vetustatis he-

tamen in Hebreorum sermone, quim in cateris aliis
orientalibus linguis primavz illius vestigia superesse,
ulird quidem eoneedunt ; negant verd ipsissi esse

Draicze lingue recensere.
Qud verd Philoni duas hasce linguas confundenti

Adamicam, ot omnium, quotquot unquim fuerunt, ve-
tustissimam.

Sed his omnibus duo reponenda, 1° hebraici ser-
monis multa nos hodié latere, nee proinde monstri loco
habendum, si radices plures vel ignoremus, vel in de-
cursu ot seculorum intercidisse constet. Inlectione sa-
crorum libroram nonguimnon animadvertunt viri doetd
voees, quarum radices frostra nisi in linguis arabich,
chaldid et egyptid quererent. Familiaves ille erant
Hebrieis ut ex ejus gentis scriptoribus intelligimus ,
sed longd desuctudine antiguat penitis intercide-
runt. 2° Non abs re opinamur, primevee lingue radi-
ces plures in confusione Babelicd ct deinceps interci-
disse, uti vernaculs Graeorum el Latinorum ser-
mone, mulld sané recentiori, rei cidisse constat,
quot enim veteres in illis radices et yooss abrogate
et neglect nonnisi in vetuslis eorum scripiorum ope-
ribus servantur? Am ergo rectd inde consecutione in-
feramas, graeeum et latinum inleriisse ; vel illis salvis,
codem illo argumento hebraicze vel Adamice linguze
casus probarelur? Theodoretus (quarst. 60, 61, in
Gen.), Amira (Georg. Amira Prefal. in Gramm. susam
Syriacam ), Myriczeus (Praofat. in Gramm, suam Chal-
daic. ), aliique montis Libani Maronite, primeve lin-
gz honorem Chaldaics, vel Syriaco vindicantes, rem
faciunt pictati quidem in patriam sue, non eritice
exaclissime maximé conducentem. Nomina Adam ,
Abel, Eua, ct alia multa radicem habent chaldaicam, |
ided scilicet, quid heee surculus sit hebraice ; et quie
nune exhibetar inter duo hee idiomata similitudo,
major olim et ab initio speelabatur. Quod aotem vetu-
etatis privilegium hebraice supra chaldeam linguam
asserit, illud est non contemmendum, quod illa coneisa
sit pree istd maximé, el simplicior.

Thuas hiasee sententias eonciliatari vir quidam docti
autnmarant, ehaldeum el hebraicurm unum esse enm-
demque sermonent 3 qUATe clm Theodoretus syriac
vel chaldei vetustatem practulerit, nihil alind eo no-
mine insinuatum ab illo volunt, quam velerum he-
braieum sermoncm, quem cum vernaculo regionis

(1) Vide Grot. ad Genes. 11,1, et not, ad lib. de
Verit. Relig. Clrist. num. 45. Huet. Demenst. Evan-
gel. propos
14. Georz, ol. n Sulpil r. lib. 4, pog. 22.
Hearic, Kipping. de lingod primevi art. 6.

cap. 15. Cluver. Germanie Antiq. pag.

T am fieri potuisse animadvertimus
cum 8. Hicronymo in Daniel. ¢. 1, ut rex Nabuchodo-
nosor tres illos pueros offieiis anle chaldzea destina-
tos erndiendos in Chaldworum idiomate traderet ;
quidem hebraicus cum Chaldzorum sermone con-
funderetar. Nec Eliacim loquentem hebraicé ad le-
gatos Ezechiz regis Judz (£ Reg. 18, 26), Rabsacem
obsecrisset, ut chaldaicé potins vel syriacé loquere-
tur, ne populus, qui forté in meenibus aderat, dicentis
verha auscultsret. Experimento etiam quotidiano disei-
mus, quim vera de se testaretur 5. Hieronymus (prae-
fat. in Dan.), nimirim post improbum in litteris he-
braicis studium, iteriim esse nobis laborandum, ut
chaldzum addiscamus.
| Ad Theodoretum quod attinet, frustra adduceretur
| in patrocinium illorum guibus hebraicze lingus vetu-
stas probatur ; quo enim in loco de primevd il fin-
gui agit, lle factd chaldeum inter et hebrazum eolla-
| tione, primum illum alteri priefert. Non ergo utramque
linguam confudit,

Veteres ille etymologiz, Adamica lingue reliquiz,
ided forté in Chaldzo illo supersunt, quid vernaculus
| Chaldeorum sermo hebrai esset dialectus, ex quo

factum ut in wtroque illo emdem pariter radices de-
prehenderentur. Ad hee, sunt quidem , fatsmur, ra-
| dices quedam in chaldeo, frostra in hebraico qua
renda; sunt vicissim et alie in hebraico quidem
| superstitcs, in chaldaico nihil habentes simile. Ha,
v. g., legit hebraens : Heee appellabitur Tscha ( id est,
Virago ). Chaldzens autem : Hee appellabitur mulicr
{letteta) quia dz viro suo sumpta est (Mibbaalah).

Quod Amira maximé urgel argumentum , illud est.
Abraham ejusque progenitores chaldzam referehant
| originem 3 quare chialdio anteaquim hebraico, tan=

| 'quilm vernaculo uwtebanfur sermoné; superat ergo

chaldeus vetustate sud hebraicom. Cul reponimus :
1° Inter geminas hasee linguas satis olim eonvenisse;
facilé proinde utramque callens Abrabamos, cum in
Chanaanitidem veniret, loquentes Chananazos, quorum
¢st idem ac hebreus sermo, percipichat, 2° Fac autem
Abrabamum ehaldzeo, antequim hebraico, assueviss.
Quid inde? an proinde chaldeeus vetustate potior st
hebraeo? Ut judicium de hie quaestione feratur, 75
| ipsa in examen revocanda est, ot ulrinsque Mmoo
|§l menta expendenda. 3 Quanquam liehraicus sermo €3

B s
e 3 Chaldaorum vernaculo facilé distingueretur,
cerld lamen constat, Abrahami familiam hebraico |
assuevisse, antequim in Chanaanitidem transmigra- |
el ; eujus rei certum exhibent argumentum hebraica |
nomina ipsius Abrahami, Sare uxoris ejusdem, sicuti I
et parentum, fratrum atque nepotum. Cim Jacob in |
Mesopotamiam veniens ad Labani avanculi sui ®des |
divertissel , nullo negotio responsa dabat exeipiehat- |
que. Utrinsque uxaris illius atque obstetricum , sicut
et filiorum nomina helraicum sonant; nec nisi ex he-
braico petuntur allusiones, quas in eoramdem nomi-
nium impositione pater sibi proposueral. Non ergo nisi
temerd provsis inferimus, Abrabamum antea chaldzo |
assugyisse quam hebraico. Si Chaldwi et Babylonii |
originis suze auctores habuerunt Cham et Chus, quem-
admodim facilé suadet Nemrod filins Chus, imperii
sui sedem Babylone constituens; si haee, inguam, vera
sunt, monstri profectd loco non habebitur, si Abraham,
et ejus familia genus & Semo referens, purum putum-
qué hebraicam creparent, alterum illum profectd &
chaldaico, quo Babylonii wtebantur. Eumdem hebrai-
cum vernaculum habat Labanus, quemadmodim ex
imposilis nominibus ab ipso et Jacob monumentis ab
utroque in monte Galaad erectis ( Genes. 31, 47, 48),
salis constat,

| Goropius Becanus, cimbriee sen belgice lingus |
antiguitalem demonstraturus, rem tolam egisse se |
putat, si etymologiis quibusdam ex lingud, mgré ille
quidem, hebraicd primorum parentum nomina expo-
nat. Ita; ex. er., Adan deducit ex Delgico hat dan,
agger invidie, veluti si primus ille hominum parens
agger esset invidize oppositus ; Eva ex Eu-vath, id est,
vas secilli; erat enim Eva hominum germen el prin-
cipium, Abel ex fat belg, odium Delli ; illatum enim in
se & Cain bellum injustum Abel execratus est. Tan-
dem Cain ¢x cait-ende, id est, malus finis. Noe ex nos

acht, qui necessitatem cogitando preevidel. Sed lecto- i

rum patientid abuteremur talia referentes : quid refu-
tandes? (e, rogo, lingua antiquitatis sibi privile-

DISSERTATIO. Ao 842

belice turris edificatores ascendant ; tune autem
awquunn illis jus erit cum lsraelilis, genus ex Abrahamo
per lsaac referentibus. Reipsd tamen potior crit
Israelitarum causa, quid et Patriareharom series pu-
rior apud istos, quam apud Arabes, manserit, et multp
sint Israelilis vetustiora ae certiora, quam apud alias
quascumque gentes documenta. Moyses codem ser-
mone loquebatur ac Abraham ; Abraham verd eodem
ac Thare ; hie, uti credimus, codem ae Sem et Noe.
Hebrazis hodié integrom manet ejusdem linguz Mo-
saice depositum ; eosdem legislatoris libros servant,
legunt, et legendo intellignnt. Paria de se prodant
Arabes, et reliquie per orbem nationes.

Agyptii ac Elhiopes nostre @tatis negotio multd
difficiliori linguz suz antiquitatem SUPTA CELErAs Om-
nes efferrent, earent enim primeve lingus certioribus

! is; vel si quae intellectn non per-
cipiuntur. Servantur equidem nostra adhne wtate in
sacra Seriptlur sracisque avetoribus veleris Heyptio-
rum historie fragmenta; quibus tamen gemis’i.liius
privilegia nibil juvantur, Quz de Psammetico , expe-
rimento duorum segregatoram ab: hominum commer-
cio infantium primzevam linguam explarante, hahet
Herodotus, satis probant Egyptios nihil de linguze
su vetustate preeclard sensisse. Constat etiam Seri-
pure. teslimonio, primum Egyptiorum avetorem
fuisse Mizraim filium Cham : AU aulem eorium est
Chanaan filium Cham, et fratrom Mizeaim hebraics
locutum, Cur ergo non mqué certum erit, Mizr
cjusque filios eodem vel non absimili sermone ab §
tio uz0s? Ex hoc autem intelligimus , &, 5
etiamsi linguam suam ex Adame 1~epcm:.dau; bﬁtJnni;
argumentis demonstrare potuissent, nihil fnde aljud
deductaros, quim quid Hebrwornm vel Phenicum
lingua ommium vetustissima habenda esser,

Unicum ergo quastionis hujus punctars in eo con-
stitutum est : 4° An Noe ejusque filii communi cum
Adamo sermone uterentur?2° An eodem Abraham
id[rlnmatc loqueretur, acfilii Noe, qui Babelice turrie

iy

givm non assererel, si non di tymolog
valuerint
Arabes, Armeni, Aigyplii, Sincnses, /Ethiopes hec
pro s¢ afferunt, Plura, inguiunt illi, primorum paren- |
tum nomina suam habent respondentem in nosird |
lingui significalionem ; regionem nostram frequent
ssitni Patriarcha ; gens eliam nostra |
mis ¢ertat; his profectd omnibus per- |
snadenur, yernaculum apud nos sermonem ipsissi-
mum esse Adamicum. Yerim singula haee singillatim
multim plané & demonsiratione recedunt ; omnia verd
simul conveniont ex his gentibus nolli. Yernaculus
Armenorum et Syrorum sermo idem reipsi habendus
est.cum chaldeo; chaldeum verd ex hebraico deriva-
tum censtal. Hebraiel pariter surculus est arabicus,
qui sané originis sue similitodinem adhue refert.
Arabom pater fuit Ismael filins Abraham ; quare ve-
tustate illi quidem Abrabamum non superant; nec
proinde majorem scrmonis referre possunt antiquita-

aggressi sunt? Duo sunt enim veluti puncla
certa, in quibus linguz omnes ad unan coaluerunt :
| in Adamo nempe et Noe ; in exordio seilicet mundi:
et in construckone turris Babelics Neque demon-
strandum  suscipimus , tofo illo 1656 annorum inter-
vallo, quod iuter creatum Adamum et diluvinm inter-
jacet, mihil in primzva ill3 lingud mutationis acei-
disse; nullo enim argumento sive ea res probaretur,
vel assereretur contrarinm. Fatendum est tamen , Vix
fieri. potuisse, ut tanto temporis spatio nihil incom-
modi sentiret inter varias effusa gentes lingua illa
primava ; inter gentes, inquam, aded a se invicem
maribus dissitas, ut ne eommune quidem haberant
commercium ; certam enim designat Moyses epocham
connubiorum inter filios Dei cum filiabus hominem
(Genes, 6, 1, 2), nempe filiorum Seth com filiahus
Lain, quasi de re novi et ad id usque insuets.
Utedmque tamen res habeat sese, cerium modo
conslituimus No¢ tresque cjus liheros Adamico ser-

tem, nisi per Abrahanmm ad usque posteros Noe Ba-
8.8 V.

mone loculos, quem integrum sanetumque ejus fami-
T ey, B
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Pahali

deinde servirit ad usque dispersionem
o tempore Noe, Sem, Arphaxad , Sale, Heber anilmu

apt in vivis. Noe 450 annis cireiter post Babelem |
1 adhue produxit; & cujus obit biennio vel cir- |
citer Abraham patus est (1). Si Babelica linguarum |

sip in ultionen suscepti temerd ab hominibus

ilii divinitiis immissa est, non wgré quidem per- i
déremur, immunem  sicut A crimine, ita etiam j |

peendt fuisse Noe pariter #t Seni.

Gim interim homines in varia orbis loca disperge- |

posit appellationis 3 ecquid non? Adam
| est rulus, quad & subrubri terrd, in hebrao Aduma, de-
ductus fuerit. Heoa, seu Cheva, derivatur ex Chaiah,
vita; Tscha, virago, ex Isch, vir; Lain, possessio, ex
Ganah, possidere. Habel est vanitas; Seth, posuit, seu
replevit; Seth enim locum Abelis & fratre interfecti
occupavit; Eden, delicie : Henoch vel Chanoch, ins
novatio, dedicatio, etc. Brutis imposila nomina signi-
ficationem relulisse suam, sicut el cietera locorum,
fluminum, urbium, et provineiarom, summi laboris
ione Bochartus d avit.

1antur, Noe; Sem, Arphaxad in Mesopotamid et Chal-
dadi sedes retinnerunt suas: Thare cum totd familid in
Ur Chalize® morsbator (A. M. 2082}, quo tempore
Deus Abrakamo indixit ( Gen. 12, 1) Egredere de
terrd tud, of de coguatione , et de domo pairis wi. Quze
dieendi phrasis satis exprimit , sedes habuisse jamdia
n eh regione fixis.

Ex urbe Ur Abraham in Mesopotamiam ad urbeém
Haran contendit; inde s contulit in Chanaanitidem,
tum in Egyptum, iterimque in Chanaanitidem, whi
potissimim substitit. In variis hisce locis vernaculo
semper usus sermone, nullo adhibito interprete, vide-
wur. Nec tamen inde ego intulerin, enun cumdemque
sermonem ubique eorum lozorum reghdsse. Constat
enim, Ch.\]dwlun vel Syrorum, sieut etiam Hey-

jum tune fuisse ab hebrmo; sed
multiim ak illo abhorreret; ex

qua facilé qui w leret, alterom intelligeret. Uno

verbo, ifa apud me constituo, Mesopotamiany univer- §

sbyloniam, Armeniam, Syriam, |
Pheeniciam et FEgyplum eo
e, (ni salis ad hebraium acce-

sam, Chaldea
Arabiam, Pal
versaculo usas
deret, ut lingu:
sentiretur, qua
iter constituir
actores hels
liisce potiss
sentier

is dissitie. Tenco
I .||‘0-7em1~ lingue expiressiores
supra eieteras ser
--'-rsuadetun

usque rebus,
. 8i confra he

g ipso repum exordio unicss e35et sermo, im-
rebus omuibus nomina sua non destituebantur

gitur in cognitionem primesi illins idiomatis
camur, sedold animadvertendum est, qua potis-
i lingua. radices contineal primorun nominum

wgulis impositorum, veramque illorum expri- !

wlogiam pariter et significationeém. Congruunt

oamnia enm vernacule Hebraorom sermo- |

1 congruimt, ut eun alio nunquim. Tmpesita
18, animantibus, arboribus, locs, metaliis,
ina naturam exprimunt, dotes, vitia,

) Torrim Babelicam componimus cum an. M.
Noé dlcm clausit an. 2006. Abraham natus et |

usio in 1\3 maximé pl‘D\'mf'.lIS |

Statuendum est igitur, sive hebraicum sermonem

i esse Adamicum, et Noemi sive ed
deducendi sumus, ut fateamur Moysem genuina sin-
guloruny nomina ad arbilrivn procudisse, novis hisce
suis ex hebraeo sermone deductis in locum veterom et
primogeniorum substitutis, Felix plané viri ingenium,
qui in € nominum transmutatione potnit vernaculi
sermonis @qué significativa, et non dissimilibus ducta
etymologiis nomina in locum veterum subslituere.
Hee wgré quidem, sed tamen uteurnque in lucubra-
tione aliqud seribendd; in qud rara lantim nomind
transmutanda, tentaréntor; sed in spisso quodam
opére, quale Pentatencliom agnoscimus, vix fleri posse
eredimus. Opus etiam fuisset, cateros post Moysem
scriptores eamden cum illo methodum seeutos fuisse,
+ quod factn pessibile minimé eredimus.
Fac tandem Moysem ceterosque sacros Hebrorum

lores Imu:, sibi methodum Slalilib‘[!] anne pole-

n[e”r:q genhbuu, qique in s:simis Judaici nominis
adversariis imponere, qui scilicet omnes iisdem, ac
5, nominibus urbinm, locorum, hominum, pro-
eiarum, Numinum ulerentur? Unde tam coneors
| sententiarum affuites et similitudo, nisi 4 lingud illa
mitivé, enjos vestigia in omnibus fermé linguis ac
gu]ubus residua? Nomina Cham, Chanaan, Sidon,
i Mesor, Mizeaim, Aram, Assur, Babel, Jordanis, sive
} Jaerden, Eden, Ninive, Fuphrates, Avarat, Libanus, et
| alia multa, sacris wqué ac profanis sunt Fmilidria
Vero igitur propios exis primazvam b
linguam hebraicam fuisse.
| Satis jam oceupavimus objectionem illam & raris li-
| lis nominibus deduetam, quorum nolle sunt in be-
| braco radices. Occurrere illa quidem ultrd fatemur;
' sed privilegio vetustatis, quod hebraieas lingna asse-
ruunu:, nihil officiunt. Quis enim monstri loco habue-
| !ll, si abolite jarn duoram millivn annorum desueta-
| dine sermonis voces quedam inferierint, quarum ta-
| men veluti deposifum affines quiedam et collaterales
lingiie servirint? Jure quin etiam postliminii resti-
! taendis cst illis primus, quem tencbant i vetustis-
simo et simplieissiino idiomate locus. Ad haee, qoe-
| nam ratio eogit, ul in vernaculo Hebraorum sermone
| etymologias onihes queramus nominum, sive apud
| Moysein, sive in libris séeris oceurrentium? Norme ex
illis plura & primeeva illa lingud sunt aliena, deducta-
que potitis ab externe aliquo sermone, quonam iﬂU_,
| incerfam? N Ui nobie Wist de-tempore anid
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diluviom et linguarum confusionem, habenda ratio.
Alind in eam rem argumentum ex eo dugitur, quid
¢ vernaculo Tehraeorum sermone facilé reperitur si-

gnificatio npminum, vetustissimis gentium numinibus |

-impositorum, quz sané noming genvina erant homi
num tate interdim diluvium ipsum superaptiam

- masculinum scilicet an femininum. Voeales rarssimpe

in seribendo, quo Seriptura breviatur maximé. Desunt
tandem sive verba, sive nomina composita ; rarissime
propositiones, et ille quidem plerumiue non seorsim
scripte, sed voeibus adject, in unum cum illis eoa-

| lescunt. Nihil de eomparativis, vel superlativis, va-

;an‘n noimtia illa ex Oriente in Greeciam

habeant significationem, et rei prodant originem. lia

Ammon idem est ac Cham. Idem est eliam Gracis |

Zeus, Jupiter, ac Hebrais Cham, nempe ardens, fer-
vens. Jupiter sive Jovis, congruit cum hebreo Jova,
Jehova, Jao, Deus. Japetus est Japheth; Smy est Sem;
Neplunus refertur ad hebrmum Niphia, quod est ex-
tendi. Poseidon, greecum Neploni nomen, deducitur
ex Phasah, extendere. Vuleanus ipse est Tubalcgin;

Ares, id est, Mars, repetitur ex Artiz, fortis, violentus. 4

Venus ex Benoth, puelle, sive ex Band, filios habere,
domui constroere ; et sie de ceteris.

Musica instrumenta ante diluvium_obtinebant, ipso
Moyse, Gen. &, 21, testante, quoram nomina apud
Graeeos el Latinos manent; sed incerta apud illos ety-
mologia offertur in hebreo sermones sicat et Hebraeo-

Tum seripta primos eornmdem instrumentorum aucto- |

res produnt.

Nomina gentium, provinciarum, smnium, montiom,
vetustissima sunt et barbara plerumigie Grazeisict La-
tinis, sicut el gentilia Ilebreis, quorum sermo el ge-
nuinas illorum explicaliones, el primos urbivm aucto-
res ac genlium palres-aperiunt. Xonne

{ riisque conjugandorum verborum
\laté mundum divolgata, in aliis omnibus linguis ina- |
pem referunt sonum ; eim vicissim in hebrzo et suam

. Do tan-
tim. distingunnt tempora, prateritum et fatorum ;
participia unum, vel duo; infinitum et imperativim,
Uno verbo, concisum magis, simplicem , facilem
€. expressivum: sermonem ne’ concipere quidem fa-
cile cst.

Hiee plané omnia 4 demonstratione adhue abessa
fateor; et ineluctabili. plané argumento id nungquim
evincetur, sive. Adamiean linguam hodié superesse,
sive illam cum hebred confundendam, sive alio quam
chaldaien, sermone Ioentos Noe et ejus filigs, Sed
ingluctabile pro. se, argumentum: promant: adversarii,
el que & nobis fusiis dedueta sunt; aliis depromptis
firmioribus conjecturis: evertant: Argumenta nos qui-
dem plausibilia adduximus, quorom vim auget multe
sané validior et numero et anctoritate ejusden sen-
lenlim propugnatorum manus. Rabbiui (1) et ex no-
stris commentatoribus et Patribus plerique (2) hebrai-
cam- lingwhm ex Adamo repetunt. Nee aliter pla
suadent vetustatis illi characteres in chdem lingud ex-
préssi; quae pariler lingua omnium fermé Orientalium
mater jwre meritdgue haberelur, chaldewm scilicet,
syriace, arabicae.

Quie sederunt profauis sententie, naturalam seilicet

inde capere licel, hunc ipsum Hebreorom sermonem
primorum hominum vernaculuny fuisse? { Vide ingens |
opus geographicum Bocharti, inscriptum Phaleg et |

Chanaan. )

Ea est etiam hebraici sermonis indoles, ut velusta- |
tem suam eb supra coctera antiquitateny prodat. [t est |

enim naturk comparatum, ut ex simplicioribus et fa-

eilioribus via pateat ad ardua. Ipsa rerum compositio, |
admixtio, additiones non nisi post prima illa frrepse- |

runt. Studii sunt enim et meditationis. Porrd hebrai
eys sermo simplicissimus est supra esteros; hebra
cus, ingquam, in libris sacris expressus; quo enim in
libris. suis ntuntur Babbini, plurium externarum: vo-
cum admixtione eorrumpitur. Radiees hebraice ple-

Tumque non- nisi tribus liiterulis vel duabus syliabis |

constant; nomina in variis casibus nunquim inflectun-
Lo ; plu
im maseulinis etoth femininis pluralibus adjecta:ano-
malizrar
galiones verd potiisquam verba multiplicantur;unde
{actum, ut ad nullam feré vsum valcant verba auti-

o sunnime lingae compendio. Genus ipsum inver-
Dis distinguunt; el in verbis, sicutin nominibus, sua
sunt feminina et maseulina.

Loco pronominum possessivorum, meus, luus, siuus, |
sunt apuid Hebrmos: affisa’ex unich litterald: vel ad |

summum dupliei , quibus satis loguentis persona dis-
linguitur;, an. feming sit an mas; genus eliam rei;

i singularibus distinguit. Syllaba §

declinationibosteconjugationibus; conju- |

quamdam fuisse linguam, vel productis
casu i variis lerra: locis hominibus, post rem tenta-
tam pluries, et post varios articulatos sonos tan-
dem usi venisse, ut varias linguas instruerent ; que,
inquam, sederunt scriptoribus hisce sententiz, nihil
habent, non dicam veri, sed néc verisimilis quidquam
et solidi. Homines' nee casu prodicrunt nec prodiisse
quidem poterant; Deum habenl auctorem, A quo
miul et sermonem acceper
sermonis fuerint.

Nee monstri loco habenda sunt, qua de vetustata
lingue: suz jactitant” Egyplil, Armeni, KEihiopes,
postquiam mirabilior alter invenlus esi, Goropius sci-

ub punguim sine usu

| licet Becanus, lingu:e stie belgica sive hollandica ve-
| tustatem supra ceteras efferens, Insito quiders 4 na-
| turd amore pasiie

eravili sermionis studio quigue
tenemur ; sed rari sunt, qui'amorem hune suum &0
extrema eb usque provexerint. lllad constat, quo
gradu i loeis et regionilios, ubi-primorum illorum ho-
minum sedés’ comstituta erat, recedimus, ed pariter
crescere lingux primitive inveniende difficoftatem.
Ad hze, siculi vestigia quzdam primevae hujus lin-
gua in cateris fermé onmibas orientalibus superesse

(1) Ita’ Rabb. Ben Gerson, Aben-Eira, Abarbanel
Jarchi'ad Gen. 11,4, 2. Simeon Ben Jochai in libr.
Zehar, libr. Cosri, Azarias in Meor, Anaj

(2) Origen. homil. 11 in Num. Hieronym. in mp i)
Sophon. August. lib. 16 de Civitat. cap. 11, et lib. 18,

cap. 39, alii pltres.
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constat; ita pariter ad distinguendam Adamicam lin-
guam & caleris omnibus salis non esse-arbitramur, si
quis radices quasdam hujus primeve lingue, vel sal-

tem affines quasdam voces invenisse sibi in aliquo ser- |

mone confidat. Cetera omnia congruere aportet.

eut vicissim non rectd consecatione dedueitur, hebrai-
cam linguam aliam esse & primitivd, qudd veterum
zominum radices quaedam nuspiam o illd recur-

yant, si exteroqui reliqua omnia com illd plané con- |

groant.

Tandem linguarum illa confusio, de qui Moyses, |
non ita accipienda est, quasi ex subarto inter gentes |

illas dissidio earumdque in varia orbis loca dispersione
natorali quidam veluti consecutione deducerclur.
igio debentor omnia. Dens enim sive per se, sive

Angelorum ministerio (vid. Orig. hom. 1} in Num., |
Aug. de Civit, L. 16, ¢. 6, Jonathan Paraphr. in Gen. ‘

14,7, 8) idiomata confudit; ita tamen, ut prim=yus
ille sermo mintis aliens corruptionis sentiret in genere
Sem cxterorumque fratrum, puras autem putusque

manerel in familii Phaleg, Heber, Thnre, Abrahami |

L

+ progenitorum, sicut et in familid, alioqui tamen cor-
| ruptissimd, Chanaan (1), la divine Providentiz con-
gilio disponente, ul cim Abrabam in destinatam
illam sibi suisque posteris regionem veniret, patrum
| suorum sermonem familiarem in illd nactus, ab avito
illo desuescere non cogeretur,
| Chananeis, alio nomine Pheenicibus, auctoribus fa-
| ctum est, ut Hebraieus longé Iatéque per Africam cm-
{ terasque feré omnes insulas Mediterranei atque mariti-
mas ejusdem freti regiones propagaretur. Hee pro-
babilissima visa sunt, que de primevd hominum
linguii dissererentur; quod argumenti genus egregis
aded excusserunt viri quidim doclissimi, ot non alid
ratione in examen revocandum illod susceperimus,
nisi in eorom gratiam, qui cim libris alioqui vel ca-
reant vel non abundent, preelaré secom agi eense-
rent, si aliquid e de re in Disscriatione hic nostry
discerent.

(4) Chananzorum, Pheenicum et Hebrocorum ser-

| INONEM Unum esse wmduuque, probant Bochartus,
Huetins, Valtonus et alii.

DE TURRI

BABELICA

1$gextatio,

Turris Babelice wdificium monumentum est et hi-

storia contra quam nibil valuerunt sive longissimi
temporis vices, sive dissita locoram spatia, siv 1;11—
guarum discrepantia, et genlium dispersio; nihil, in- |
quam, valuerunt, ut ab hominun memorid tanium |
opus delerent. A primis inde seculis usque ad nostram
latem manel ¢jus rel traditio apud gentes fermé uni-

versas, iis tantim exceptis, quibus barbaries ipsa el |
antiquitatis alia oblivio in naturam pené transivit. |

Purailla et exaclissima mansit apud Orientales, gen-
tem omnium maximé moribus ct litteris excaltam,

id sibi valibus eorum indulgentibus, ut omnia porten-
tosis fabellis infercirent, qud genio populi in res miras
servirent. Latentem hanc sub fabularum tegumen-
tis veritalem & Gracis Latini acceperunt, Pura rei

cognitio, veluti puri latices ¢ fonte, & Moyse ipso re- il

petenda.

Mosaiea historia fidem, argumento viro docto satis
impari, in suspicionem revocare nititur Gelsus (Ori-
gen. cont. Cels. L. 4), contendens, legislatorem he-
braeum Lane de turri Babelich Bistoriam, é fabelld
poctarum de Aloidarum seu Titanorumin Jovem bello
cxpressisse s cui reponit Origenes, non Moysen qui-
dem, utpote poetis et litteris ipsis greceanicis vetustio-

rem, ex illis; sed ipso potilis Grecorum vates ex |
hebraeo legislatore derivasse, quidquid veritatis fabel- |

larun figmentis corruperint.
Julianoim peratori quantium hiee historia subolet fa-

bellam (vide Cyrill. Alex. L. & cont. Julian.); msespa-
bat pariter ad livteram illud, quod in textu legitur
| Facimmus nobis civitatam el turvim, cujus culmen pertin-
gat ad cefum. ind autem irridens repulabat impera-
tor, nunquim, etsi homines- in unum conspirissent
congilivm, et si cxmentaria ex universo mundo slrues
compararetur, si in lateres terra compingeretur om-
nis, nunquim wedificium tale consurgere potuisse, ve:
sl parietibus tenui quodam filo tenuioribus constaret,
ut coclum tangeret vertice. Deridiculo autem traducit

! Christianorum et Judzoram credulitatem, quibus
Deductam ex Orientalibus Graci fabulis eorruperunt, §

persuasum dicit, Deum hominum consiliis perdendis
linguaram confusionem immisisse, qubd sibi ab illis
metueret.

Hlas viri impii ealumnias repulsurus, 5. Cyrillus ob-
servat, multim nos quidem abesse ab ed credulitate,
quét territum Deum sibigue metuenten consiliis homi-
num dissipandis intendisse autumaremus, Ad captum
vulgi loquitor Moyses, ciim des e Deum perhi-
bet, et dim pariter addit homines consilinm molitos
fuisse turrim zedificandi, cujus culmen pertingeret ad
| cezhon. Similis enim loquendi phrasis alibiin Seripturd
| celsum aliquid designat, (uim verd ex ejusmodi ver-
i bis fabularum auctores fabricati sunt commenta, nihil
| ad Christianos. Si Deus descendisse legitur, ut ab in-

| nes illorum injecisse, id non co consilio factuni, quasi
sibi mali aliquid timeret, sed ut homines ab inutili et

epto homines absterreret, si- confusionem in sermo- ;

vano ineeepto, qui est in illos bonitate, cogeret absis=
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tere. Reputantes enim mortales illi, fiert itertim po-

tuisse, ut nova imbrinm proeella in mundum exeute-
retur; twrrim aded proceram adificandam aggressi
sunt, ut nubes eclsitudine sud vincens; homines & di-
luvio poneretin tuto; quasi seilicet Deus, cujus nutn
aquaab innndand? terrd destiterant, non @qué pariter
valuisset homines ab earum metu lberare.
Paganorum cavillationes adversis Babelieam tur-
rin, quasi scilicet ejusdem historiz veritate motum &
gigantibus in Jovem bellum confirmaretur, depulsurns
Philo, omnia ad allegoriam detorquet (de Confus.

linguarum), ratos regulas emnes divigendis moribus
aptissimas & Moyse sub ejus narrationis oblentu pree-

seriptas. Factum tamen ille non negat; sed morali

tantummodd sensui excutiendo totus impenditur. Ve- 3
rim nee morales ejus commentationes, nec objectas
conra verilatem efus historix cavillationes morati, id |

unum tantummodd in hice nostrd Dissertatione susei-

pimus, ut nikil ex ejus historie circumstantiis in ob- |

scaro relinquatar. Hee igitor Moyses Gen, 41, 1,2
Erat {ab initio) terra lubii unius, of sermonum eorum-

dem. Ciungue proficiscerentur de Orignte, invenerunt |

cainpint in terri i Sennaar et habitaverunt in eo. Dmtqﬂz
alter od progimum suum : Venile, [aciamus lateres, e |

coquamus eos igni. Habuerunt lateres pro sais et bitu- |

men pro cemento. Et dizerant : Venite, ef faciamus no- il septentrionales potiis, quin orientales Judwis; quas

i proinde Scriptura familiari phrasi interdim sepontrio-

big civitatem et turrim, cujus culmen perngat ad celun ;
el celebremus nomen nostrum, antequinn dividanur in

universas terras, Gesta heec creduntur cirea A. M. §

4770, post diluvimn: 414, el ante ®ram christianam

2254, Neque minus temporis spatium exigi videbatur, |

ut tot homines nascerentur, (uok tantum opus repo-
scerel. Integrum tamen seculum satis superque repu-
tandum est.

Cim arca illa, tutam Noe ¢jusque familiz ab aquis
diloyii effuginm, in vertice Ararat Armeniz monlis

insedisset (1) (locus est 40 vel 42 leucis ab Erivan, 1

orientem versiis), eum pariter locum in sedem elege-
runt homines post dilovium; quod eliam recepla te-

net apud Armenos et orientales populos traditio.
Sisuthrus, quem Pagani cum Noe confundunt, ex

arch egressus, ait Alexander Polyhistor (apud Eus. |

Grze. Chron, 1.4, p. 8), datam coelitis vocem audivi
pracipientem ut Babylonem rediret, docturus homi-

nes literavam usum, quas litteras inventuros esset in |
urbe Sippara; sciret autem se Armeni® tonc loca te-

nere, Geming fermé refert Abidenus ex Beroso (2)
narrat autem Sisuthram, eelatis in urbe Heliopoli in
Sipparend monumentis ef seriptis, qua apud se T

th, conscenso mavigio, per inundantes diluvii |
aquis iter Armeniam versis direxisse. Porrd arce |

t; Gen. 8, & : Requicvit arca mense seplimo super
i nie; Hebr., seper montes Ararat.
Graee. Chronie. 1. 1, pag. 8:
7 credimus urbem Sapharan sive provin
u.'m ‘.qﬂea- enam, de qui Alezander Polyhistor, Bero
}:cs et Abidenus,ipsissinam esse quam Moyses eppellat

v, monters Orientis, Gen. 10, 50, et Herodotus 1, |
, thontes Sapiros, et [, 5 montés ilios callocat inter |
i

tuiu’we & Medos.

reliquias in sud adhoe regionc servari

pariter Armeni; mec dubitant in Armenia quogue
Noemum, ejusque familiam post diluvium sedes suas
collocisse.

Totos ergo controversize cardo in éo vertitur, quo-
modo Moyses Armeniam Orientis nomine designare
potuerit; est enim septentrionalis maximeé Tegio, qui
Babylonize, qui Arabie, et Palastine, iis scilicet re-
gionibus, unicé i legislatore, ditm Genesim seribaret,
spectandis. Sed nullo negotio demonstraretur, consue-
visse interdim Hebrzeos, cidem Orientis appellations
designare pariter Assyriam, Mesopotamiam, Sy
¢t Transeuphratea; quas scilicet regionesmagis orien=
tales esse Palsting, quam Armeniam dixerit nemo. |
Minatar Dominus Traelitas futurom ut hostes undique |
aiversits illos concitaret, Syros ab Orient ( Isai. 9,
12), et Philisthwos ab Occidente.

Ex Oriente in Pal@stinamvenisse Ahrahamum, quan-
quin reipsh ex Taran Mesopotamie transmigraverit,
auctor est Isaias 12,2, & quo pariter asseritur movisse
Cyrum ex Orients in Babyloniam (lsai. 26, 11); cim
tamen ex Armenid et Perside venerit. Scribit Daniel
(Daniel. 14, §4), Antiochum Epiphanem, acceptis de-
fectionis populoram Orientis nuntils, commotom fis-
se. Porrd gentes ille ipsissime sunt Transenphatzea

nis nomine designat, Ita enim arma regum Assyrice in
Chaldmos prenuntiat : Ab aquilone fumus (Isad. 15,

1l 52) ; ab aguilone pandetur malem (Jerem. 1, 14}, Con-

stal reipsa famen omnes eas regiones, Armeniam ma-
ximé, ita septentrionales esse Pakesting, ut ad Orien-
fem vergant.

Posteri Noe & regionibus Armeni® in ferram Sen-
naar, i. ., in Babyloniam venerant. Vasa templi Do-
| mini in fano idolorum suorum in ferrd Sennaar i Na-
huchodonosore posita, asserit Daniel 1, 2, Josue (Jos.
5, 21); de rebus furlo sublatis ab Acham sermonem
habens, subductum ab illo seribit paffem Sennear, i.
€., interprete Aquili, et Chaldzo, pallium Babylone
contextum. In regione ergo Sennaar comstitula crat
urbs Babylon, quanquim alioquin regio illa multim
supra urbem excurrerct; septentrionem versis, si,
uli (quidem probabilissimé ereditur, mons Sagras vel
Singar, cujus apod auctores profanos mentio { Strabo
lib. 16, ete.), nomen smum derivabat ex Sennaar vel
Sengar, juxta pronuntiationem eorum, qui lilteram
Hain veluti G pronuntiant, uti factum in Segor et Gazz
aliisque nonnullis constat.

Nee inito consilio et und simul transmigratione fac-
tum credo, ut homines desertis Armenize montibus in
Babyloniam transmigrarent. Paulatio venerunt secun-
ditm ripam Evphratis et Tygridis, opima pascendis
gregibus paseua offerenten. Aucto deinde numero tum
hominum tum gregom, id tandem reputdrunt, feri vix
Posse, ut in uni omnes regiones consisterent. Nee in
illud tantim consilium venerunt, quid major essetpos

| pulis et greges majores, quan uf una ferret regio, sed
|1'n id maximé propensos confirmavit servanda pacis
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et politie difficaltas in populo, cajus 1ot essent prin-
cipes quot per familias capita, nulli legis, nullh mo- |
narchizz communione juncta, Revoeari hie meritd
possent, qoe de dissidiis pastorum Abrahami et Loth
(Gen. 13) vulgata sunt; edm enim regionis uniog pas- |
cua amborum opimis gregibus non sufficerent, tollen-
dis inter ulrinsque pastores jurgiis et simultatibus, |
quibus gregis necessitas fomentum in dies majus pra-
buisset, dissociare utrinque tabernacula et sedes ¢o- |
acti sunt.

l..onshtulls ergo ab hominibus in regione Sennaar
sedibus, consilium coeptum est agitari de wdificand? |
urbe, quam veluti metropolim, imperii centrum ef |
communem patriam haberent. Ad ornamentum et
prazsidium addere visum est celsissimi fastigii turrim,
e secum reputantibus, perpetnum illod mansorum
tum nominis apud posteros suf, tum et communis in-
ter se necessitudinis monumenium, nt seris tandem
nepotibus, quid hoe rei esset interrogantibus repone-
retur, posuisse illa patres su0s qud memoria non peri-
tura maneret, esse se ¢ parente Noe filios. Clim verd,
adidehant, in varias dissitasque provineias disperginos
omnes contigerit, Babelicam indieantes tarrvim, hic
£55¢ communen omnium patriam demonstrare polm-i—
mus, ut varia licet ineolentes loea, fratres tamen ot
univs veluti patriz cives nos esse agnoseamus, Simili
exeplo dit post Israelitz ad sedes soas transjorda- |
nicas regredientes, ex aggesta terrd siroem erexerunt;
monumentum posteris suz cum gentibus cis amnem
necessitadinis ( Josue 20, 2).

Istud consilii, uti verosimiliter credimus, homines
agitabant, dim torrim et urbem Babelis adificandam |
aggressi sunt ( vide Tostal. in Josue, Aben Ezra, Levi, |
Ben Gerson, Saltan. A. M. 1509, et alios plures). A l
tamen aliter visum ; reputant enim yires illos bellum |
in deos indicere molites fuisse ; quam in rem phrasim
sacri textds expendunt : Turrim, cujus culmen pertin-

gat ad calum ; tum el ttlum gisantis & 70 collatum 1

Nembrode, viro nempe ejus consilii primo, uti credi-
tar, auetore, Quare gigantes apud poetas ipsum é celo
detrudere Jovem enixi montes montibus supersirumt,
ut arma in ipsum inferant ceelum { Ovid. Fastor. lib.
5. Vide et Virgil. Bneid. 6, ct Homer. Odyss.) :
Exirsiere hi montes ad sidera summa parabant, |

Et magnum bello sollicitare Jovem. ]

Narrat Josephus (Ant. lib, 1, cap. 5), homines & 1
diluvio reliquos novam procellam sibi metuentes ali-
quandiis in montibus substitisse; elim tandem Sem,
Japhet et Cham omnium primi & crepidine montium
in plana descendissent, ac cmteris, ut cmnplum

sunm sequerentur, foissent auctores, omnes tandem |

in regionem Scnnaar transmigrasse. Tune Deus alto
providentice suz consilio meditans in varia orbis loca
mittere colonias, cim refractarios volumtati sum ha-
beret homines, sprete divinitatis injuriam ultorus
flagellum in ipsos excussit. Nec semel Deus prace- |
ptum illud refracta injunzit, sad iterim insis- |
tens, ilerim jussionibus suis habuit immorigeros;
reputantes scilicet, eo consilio se dispergere me

tom fuisse Numen , ul dissipatos perderct facilitis,
Nembrod filius Chus, et Chami ex filio [0S , ¥ir
consiliv promptus et manu, facinoris Lmjus andaciam
ceterls homizibus inspiravit, Jactitabat vir ille iden-
tidem sibi accepto referre debuisse felicitatem snam ;
augurabatur autem facilé se mortales omnes dicto SHo
subjectos habiturnm, si in defectionem adversiis Deum
adducere illos valuissel. Quare, ub in partes suss fra-
heretincautos, optimum esse factu proposuit, si celsi
aded fastigii turris excitaretur, ut inundantibos dein-
ceps diluvii aquis in tulo positi insultarent ; quo simul
molimine ulturos se dicebat patrum suoram netem,
quos Dens immissis dilavii aquis extinxisset, Vanis
hisea seducti homines promptam manum torri con-
struendze admoverunt. Cozptum impigre opus, namegue
imbeeillioris esse animi rebantur, si divinis jussioni-
bus morigeros se presherent; el ciim el prosecntioni
nec deessent opifices, nee cementaria sirues deside-
raretur, proficiehatin dies edificinm; quod tamen, ne
citifis elism insurgeret, faciebat meeninm solidilas et
crassitudo; ut, qui proportione turris illa i latom
extenderetur, ed minis in altwm viderelur excrescere.
Audaciam et obstinationem intuitus Deus, nec tamen
perimers omnes sustinens, divisionem et linguarum
confosioncm inter eos immisit; ut ciim alter alterum
loquentem anscultare non posset, coacti tandem ct
destiterunt ab opere, e in variag orbis resiones dis-
persi sunt, Mee Josephus, laudans pariter Sybillze ora-
culum ferens, homines unins olim idiomatis eommu-
nione junctos, celsissima turris constructionem susce-
pisse, quo scilicet veluti seabello cielum atiingerent ;
sed deos excussd in turrim ventorum et imbrium
procelld eeptum opus dejecisse { idem lib. 2, cap. 3,
p. 13).
Aucloritas quidem Joscphi, cim 3 Seripturd rece-
| dit, nullius est momenti; nee majoris supposititia §
hillze oracula; sed ejus testimonio aperté satis demon-
stratur, de eonsilio o mortaliom, adificandie seilicet
Babelic:e turris, nibil pravelaré sensisse Judwens. Idem
Sybille oraculum landat Evsebius, evi majoris qui-
dem ponderis aliam addit aoctovitatem Abydeni, et
Enpolemi, mentionem de turri il induesntiun, quam
consiructam dicebant & gigantibus, perduellionis ad-
versiis deos consilium agitantibus. Itaergo Abydenus:
Sunt qui primos homines & tervi natos, cion viribus et
corporis mole confiderent, potentiomque stperis ipsis ma-
| jorem affectarent, inmmense altitndinis turrim, wbi nne

' sit Babylon est, mofitos esse dicant ; qua cion jam pro-

pms abesset @ ceelo, ventos ipsos, mavatd Diis operd, vas-
| tant &t immanem corum in capita substructionent éffi-
dass\, eujus ex collapse ruderibus ea, quam Babylonem
acant, extiterit.
Eupolemus naerat urbem Babylonis et turrim hanc
: per totum faté orbem celehratissimam auctores ha-
 biisse gigantes @ diluvio reliquos; eversorem aulem
Deum ; gigantes verd illos per rn' am laté orl
disperses. Artapanus apud Polyhistorem, siv
| Polyhistor (apud Euseb. lib. "P, cap. 18], asseril legi

i in quibusdam ignotoram auctorum libris, Abrabaium
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in terram giganinm venisse; andpees verd homines
illos perdidisse deos seeferibus illorum: provotates ;
unum tapien mansisse Belur qui Babylone considens
odem sibi elegisset in turri A se constimeth, el gjus
deinde noming appellath, Addit, Abrahamum post
hieer in Phoeniciam et Egypum venisse.

Nee meliora sentiunt de consveuetoribus Babelice
s inter Patres plerique. Impium i.iud consilivm i
viris scelestissimis & Deo perduellibus initum fuisse ,
certum ubique constituit Philn in sul lncubratione de
Confusione linguarum. Verba illa : Edificemus turrin,
cujus culmen periingat ad coelum, wd literam inter-

prefatus videtur S. Augustinus (lib. 1, quast. in Ge-

nes, quast. 1) ¢ 8i enin foe fuit eorum consilium, ait
ille, ut & sumamo turris cacwming pertingevent ad civtiit,

nimiion stulta andacia, et impicles eorum deprehendi- |

fr, Bt quidem absurda illos sensisse , divine ultionis
documenta intelligimus.  Addit antem idem Augusti-
rus de Givit: 1 16 c. 4 1 Quid factura. eral humana

i

pellat, ratus descendisse Filium Del, ut opus ever
ret, alque wdificantiom idioma confunderat {ad
Praxeam e. 16, pag. 509).

Eutychius patriarcha Alesandrinus (Ann. o

| p. 51, 52), qui Orientalinm plures traditiones in ¢

opere eollegit, refert homines, citm numero

| rentor, in unum ceetum 72 vivorom coivisse (1);

1ud autém sese exeitisse, ut urbem simul com
wdificarent, in quéd pariter constrnerent turrim,

ewelum usque eminentem), de qué inondantes

diluvii aquas inferiores rcapicernui*']‘riumi

solidum impenderunt compingendis exeoquend
!m-;ihus 15 cubitormm longitidinis , 10 latitac

| 64 5 “crassitudinis. Quibus comparatis, urbem ¢
straxerint in leco Tyram inter el Babelom m
513 perticis porrectam , 151 latam. Menibus einge
tur 5,533 perticis altitudinis, 33 latitudiois, tursis
10,000 perticas surgebat , cui non minks quim 50 an
norunt apativm imyensom ; nec tamen proplerea opus

el vana pi piio P eujuslibel enim, el g in
celum adversiis Peam elitindinem molis  extolleret,
quande mentzs trunscenderel universos, quanio spatim
nebulosi aeris evaderet? Quid deniguz noceret Deo quan-
tacunyue sl spiritalis vel corporalis c’auo? Facilé au-
tem-eredit alibi (de Givit. libo 6, 34

cham Semum in audacibus iilis. consiliis nonquim
commuonichsse s nihil enint ad illom- de imposita c2-
teris paend , confusione nempe linzuarum ; putus nam-
que hehraicus sermo (quem primaevam linguam con-
situit) in ejus fmilid permansit. Hee Augustinus.

Ejus verd operis auelorem incenioremque ne dubi-
tanis quident constituit Nembrodum (de Civit. 1ib. 16,
cap- &), ub ex Beripiurd intelligere sibi visus est, per-
hitiente (Gen. 40, 18): Principium regni cjus Babylon.
An veri una vel pluees excitate fuerint lurres, ambi-
gera se profitetor; solemne est enim, ub singulare
usurpetor aliquando loco Pluralis, ub clm desi
gnando alicujus rei genesi frequenti sermone dicimus,
miles, locusta, rana, etc, Recepta tamen vulgd opi-
nio tenet, in unius tanlummeds turris edificationen
junetd operd homines conspirisse.

Auetor libi Sapientiv edificion illod pre orulis
Tabnisse visus est, cim scriberet : In consensi negui-
ti cim s¢ nationes contulissent, hee (Sapientia)
Justuin, ef conservavit sing quereld Deo (Sap. 40, 5);
sed contextus sermonis Abrabamum insinuat, inter
medios idololatras illesum & corruptione servatum.
8, Joannes Chrysostomus pluribus reprehendit o
lium primorum hominum, Babelicom torrim 2difi-

cantivm , audaciz illos, superbie, et vanitatis secu-

smmg. (Chrysost. hom. 30 in Genes. p. 430, cic)
homi-

Mcm.. s , wpu‘uhfu-t illi inter se, nobis civitaton, of

urrin, ewjus cubmen pertingat ad ceefum. EL

Nemrod ail Seriptura : Nemrad capit esse potens in | !

terrd (glgas), ef erat robustus venstor covam Doniino,

bsol st intercepit enim ifilicantes imissus &
Deo Angelus, & quo idioma illorun: confushm,

Paria fermé refert Glycas (An att. 2, p. 128).
Cieplaest, ait, turris mdificatio 2nno 536 post dilo-

| vitm ; operi verd %0 solidis annis insudatum ; medita-

Bantur autem ab inundantibus - diluvii squis
tutum &ibi effugium parare, Pracrant @dificantibus
T2 ex oplimatibus. Frustrancos tamen eorum conatus

| iniimissa idiomatum inter opifices confusio reddidit

Anni 43 tarri et urbi Babylonis con
Parietibus typhonis impetu disjectis eversisque op-
pressum Nemrodum, anctor est drenus {Aninal
pag. 41); et dipsum de Lyphonis turbine muros dej
ciente Tegimuos apud Sibyllam et Abyde

| alii, terre difieium illnd cor

coelitis demisso ad fandamenta usque arsisse, seribit
Benjamin Tudelensis. Mansisse longiori adhue wlate
alij defendunt ; nthil ed de re apud Moysem.

Hxe seribentes ed sensim delali sumus, ul berrim
iliam Babelican describeremus. In ipso limine expe-
etabunt forté lectores, ut grande aliquod dificiom
oculis exhibeatur; ex qno enim ad littersam verda illa
accipiantur : Cujus eulmen pertingal ad e@fun , nikil
erit aded magnificum , aded verbis exaggeratum , quod
verborunt flloram grarditas gon superet. Arcem Ba-
Tiyions, quam ipsissimam credit tarrim , post. dils
Evium excitatam, 4000 passuum altitndinem quéasse,
e acceptum refert S. Hieronymus (2). Ad passus
I | 5,474 assurgentem describit Ado Chronie. ®tate pri-
| mh; tradens insuper, panlatim in altum coarcts
| qudfacilits inferiora molis fundamenta imminens

nda: impenst,

H 1} Sen polits principes familiarum convenesit.

Vide Epiphan. Heresum lib. 1, hoeres. 39.

15, 1ih. 5, pag. 49, edit
f.]uamhu]us uebis, s

ata post diloyium, in altitudine

¢ passuum , paulalim d

eoarclata, ut pmul.:f« fmminens fac

b cribunt ibi templa 1

e, aure teds fapidibus avrogue [

Interibus

Tertullianus superbissimam turrim wdificinm illod ap- ;]| tes, et multa alia quoe pené videantur incredibilia.
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dus sustinerent, Addit etiam post 5. Hieronymom, of-
ferri pariter tenypla marmorea ; SLA1UA8 aures
teas aure gemmisque fulgentes, aliaque plura slpra
, fidem, quibus urhs Babylon distingueretur. Paria legas
in Chronico Isidori, cujus textus habet 4,000 passus, in
ord sutem annolatumest 5,174, Quod addunt auetores
illi de pretiosis ejus turris ornamentis,, insinuat plané
templum Beli, dequo plura Herodotus, et Diodorus $i-
culus; vel arcem in medio Babylonis, cujus Disdorus et
Q. Curtius meminerit; sed omnia augent in majus ; hec
enim habet Herodotus (lib. 4, cap. 181, 182). Postquim
enim idem auctor pluribus Babylonis urbem deseripsis-
set, addit, in urbe et in und ex ejus partibus (in duas
enimintersecante Euphrate distinguitur), duosspectari
insignis proceritatis muros, quorum alter @des regias,
alter Jovis Beli templom claudunt. Postremum hoc
adificium, cujus woei erant postes, Herodoti mtate
adhue spectabatur; ispositum 2ulen erat aree qua-
dratz duorum stadiorum. Assargebal in medio spatii

ejusdem figure turris, eujus basis stadium sive 425 |

passus in longitudines et Lotidem in latitodine (Hero-

dotns ibid.) , vel juxia alios scriplores, in altituding et |

latitudine dimetiebatur, Surgebat supra turrim turris
altera imposita, qu
tertia quart, et
gradus in extimd n
mum cacumen ascendebatur, qUANGUAM Non perpe-
tuo scalarum erdine ; erant enim identidem latiora
requieseendi assidendinue spalia. Oclava turri insi-
u quoddam templum, in quo nulla
simulacra, sed splendidé stratus lectus, ante quem
aurea mensa posita. Nocta in templo quiescere ne-
mini, ait Herodotus, permissum, nisi feminge inter
ceteras ejus urbis i Belo, uti quidem a Chaldzis ejus
fani sacerdotibus credulis imposilum est, selects;
cum qui Deus nocta maritale
ditur. Idem ritus obtinebat Thebis in Agypto, in cu-

ad ootavam. Per

jus fano Jovi Thebzeo dicato femina claudebatur; quod |

pariter privilegium eraf [eming sacerdotinm agentis

Patarm in Lycid. In inferioribus ejusdem templi Belo |

dicati edicula, ait Herodotos, spectatur, ubi coloss

Tis Jovis figura throno assidens , babens ante se men-
sam positam ; ex solido auro omnia, statua , thronus,
mensa et mens:e hases. Totum opus westimabant Chal-
dai $00 aureis talentis (1). Extra midem alind ejus-
dem metalli mitet altare, in quo laclantia tantam
animalia mactabantur; pro victimis provectioris xta-
tis majus alind positum est. Aliquandiin ante Herodo-
tum & sofido auro alterum simulacrum: consecralum
crat 10 cobitorum : quo exeepto, reliqua omnia oeu-
lis suig lustrisse idem auctor testatur; atque ex fide
Chaldzoram refert, Darium Tystaspis surtipere si-
mulaernn illud tentisse; sed eim principis illins mo-
limen irritum cecidisset, Xerxi cjus filio cessit foli-
citis. Singula haee fusis veferri malui, quid ab an-
clore cowvo of ofilato tesle memorie prodita sint;

| gui nempe auetor abbine plusquim 2000 annis vive- |

(1) 1d est, 1,000,000 Iibris, singulis talents in
2,100 Libras ‘computatis.

Dbat, mundi seilicet anno 5320 et 484 ante Christung,
loe Beli templum & Semiramide construetom refert
| Diodarus Siculus 1. 2, nibil se tamen de illo eert seri-
| bere protestatus, tum quid auetores inter se non cor-
| stent, eim etiam , quod sud selate nihil de illo resta -
ret; sed ubtrd fatetur, turrim hane ad eelsissimum
erectam fastigium conscendisse Chaldieos , ut siderum
erium el occasun specularentur.
Tatam opus lateritium erat et bitumine multo opere
| et artificio camentatum. Superiora templi tenebant,
4 Semiramide dieata, tria simulacra, Jovis nempe,

idem tertize fundamentun erat; |

congressus habere cre- |

Junonis et Rhew. Jovis statua hominem exhibehat
gradientem 40 pedibus procerum ; pondere autem erat
1000 talensorom Babyloniorum ; assidebat Rhea 1000
talentis ponderans, cojus ante pedes stabant duo lag-

1 nes, et totidem angues argentei 50 talentorum pondo.

Juno tandem 800 talentis geavis stringebat dextrd ma-
I Anguis caput, et seepiram gemmis internitens si-
nisird. Anto tria illa numina excarrebat ex ductili auro
mensa 40 pedum longitudine, 17 latitudine, et 500
talentorum poudo. Hzc omnia ab Herodoto, immane
quantiim ! discrepant.

talis sua testis Plinius asserit 1. 6, ¢. 26; Durat

adfuc ibi Jovis Beli templum ; sed illnd senio corruisse

i vetustior Plinio Diodorus Siculus testatur. Refert Jo-
exlructos ad sum- |

sephus (contra Appion. lib. 4, 1048, 1048), Alexan-
drum Magnum , etim primiim Babylonem venisset re-
parande illius consilio purgandi aream militibus suis

e; ac parentibus omnibus, solos renuisse

| Judzos, neque minis, neque injuriis territos. Cim
| opus femporis longius spatium exigerel, consilium

exequi princeps, morte preventus (Strabo lil, 16,
Ppag. 74 ; Arrian. lib. 7), e ipso anno quo opns in-
coeperat (A, L. 3681, ante J. C. 323), non valuit. Ita
templom Beli semel funditis eversum & Xerse post
inlelicem ejus adversiis Greeos expedilionem (A, M.
3526, ante Christum 476}, nunquim deinceps restilu-
tum est (Strab, 1ib. 46, Avrian. lib. 7, expedit. Alex.
p-159). Hae Swabo et Arrianus. Sed contraria plané
asseril Herodotus, oculatum se testem templum illud
sive turrim Beli spectisse affirmans. Constat autem
seripsisse illum post. Xerxem, nonnisi sex annis 3 fuso
ejus principis exercitu anno 3526. Xerxes autem jam
inde 4 28 annis diem clauserat, cim Historicus idem
in frequenti Graorum concione librum suum recita-
| Vit A. M. 5559, ante Christom £45. Constituamus ergo
| oportet ejus templi eversionem inter annum 5359 et
: 3681, quo scilicet ejus reparandi consilium Alexander
inivit.

Bed negotiom facit an weris vel templum de quo
hic sermao, ipsi: sit & Moyse insinuatum ; non
enim inter seriptores e de re convenit; affirmantibus
enim aliis mdificinm illod exeitisse Nemrodum unh cum
glgantibus é diluyio reliquis(vide Sibyllam apud Joseph.

| Antiquit. lib. 4; et Euseb. Prepar. lib. 9, Eupolent,
| pydenuz apad ewndem ibidem), contra exvipiunt
hpden.
ap-41)

Lei) , Apu

idi (ita G
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Strab., Trogus, alii plares), vel Nabuchodonosori
(vide si placet Dan. 9, 97, Joseph, Antiquit. hib, 10,
tap. 11). Constat plané, solemne fuisse Orientalibus,
conditz urhis vel molis henorem ejus reparatort, vel
qui dum illud angs q issent, tri
buere. Tta non rard in Seripturd princeps aliqu's con-
ditze urbis avetor perhibetur, quanquim ante ilum
stetisse urbem illam constet ; quid seilicet vel muni-
tionibus illam cinxerit, vel eversam Teparaverit, Ita
pariter Nabuchodonosor {lorentem dits ante se Baby-
lonem wmdiflicisse gloriatur (Danicl. §, 37): Nonne est

hae Babylon magne , quam ego adificavi in domun re- |

gni, inrobore fortitudinis mem of in glorid decoris mei ?
Fieri ergo optimé potuit, ut Nemrod et posteri Noe
urbis el furris Babylonicze fundamenta locdrint, que
postea edificia Belus perfecerit, ornirit, et Delo

dediedrit Semiramis ; ac tandem fulgentis jam urhis |

nitorem auxerit Nabuchodonosor.

Belus Assyrius, qui Babylone regnabat post Arabes, |
congruit :tate cum Samgar Judice Israel (A. 82, |
ante Christum 1311). Ninus ejus filius imperium As- |

syrinm fundavit anno 2757, cujus deinde pondus Se-

miramis ejus wxor post illum sustinuit anno 2789. |

Quare Moyses nce de operibus Beli , nec Semiramidis
agere poterat. Qui verd Belum ipsissimum esse Nem-
rodum reputant, in anachronismum apertissimé inci-
dunt, nisi allerum Belum invehant patre Nini multd
vetastiorem,

profancs Ninus Ninive urbem eondidit, quam

Nemrodi late jam fornisse (Gen. 10, 41) sat
constat. Reparavit ergo urbem Ninus, auxit, munitio-
nibus vallavit, ornavit; Nemrod verd sive Assur pri-

mus illam eondidit; ex quo aliud nostre conjecture |

accedit argumentum, Babylonem scilicet fundisse
Noemi posteros ; sed idiomatum confusione turhatos
imperfeetam reliquisse ; quare supreme manui cozplo
operd imponend:e su singuli @tate stoduerunt, Beluz,
Semiramis et Nabuchodonosor, quibus auctoribus id
incrementiurbi, ut ejus condite honovem sibi singuli
vindiearent.

Post Alexandrum Magnum nihil satis certi de turri
Baliylowica. Faeild ipsis obruta ruinis suis obliviona
sepulta est; et eim Plinius sud adlue wtate superesse
testatur, Herodot textum habens pre oeulis, verbum
verho reddebat. Stabat enim Herodoto in vivis age
et post illomn usque ad Plinium mage rerum vie
Babylani

De turrls hojus celsituding silet Herodotus , infirio-
rem tantummddd , nempe octavam in fandamenta ln-
catam , stadio in quadrnm gyrisse refercns (Mool
L. 4, c. 181}, Stadio assurzentem et p 1A qua-
drum, nempe passibis 125, Strabo testatar (i, 16,
inil, p. 738). Est cnim, ail, quadrata pyramis Iateri-
tin; eversa est modd, de i quidem ereditur,
Kerxe. Tiestituere opus tentavit Alexander ; sed elim
jmmensi esset o laboris ¢f teniporis, non minis chim
quam 1060 hominum bim patio impensi sunt, ut
& puderibus aream purgarent; cim, inquam, tanti os-
st moliminis opus , nee Alexander, morte slatim pree-

| ventus, valuit perficere, nec ex ejus suecessoribus
Al alter in ejus cura partem venire sustinuit, Hce Stra-
| Do, qui turrim illam seu pyramidem Beli sepulerum
appellat,

|  Rabbini in libro Jaleus turrim Babelicam assurre-
| isse 27,000 passibus comminiseontur : quam eliam
mensuram in libro Pirke prorogant usque ad 7000, qua
nempe numerns respondeat 70 2 is throno gloriz
assistentibus, et 70 populis qui tune in orbe agebant ,
ac tolidem linguis, in quas Babelica confusio nnicum
angea sermongm 4

2000 longitudinis dimetitnr Benjamin Tude-
lensis; addens, turrim equisse in latitndine 240 ea-
bitos vel 560 pedes, in longitudine verd 400 perticas
vel 600 pedes. Porrd ille nonaisi de evers® illius mo-
lis ruderibus, qualia cenlalus testis spectavit, egisse
credendus est, cim dill anlea prostratam jacuisse
camstet.

Hinerantes cateri, clm in eas regiones veniss
curas suas omnes impenderunt, ot de celebra
velustatis monumento aliquid resciscerent; sed clim
| inter illos non satis eonveniat, nilil est ut aliquid ex
capiamus adjomenti. Circumjacentes populi cer-
| tum Iocum veteris Babylonis ignorant, el alta illa,

i 1¢t, ignoratio, portentosas aded apud
jllos invexit fabellas, ut de eorum credulitale nihil
| nobis scientize adjungatur. Nareat Gojon ex relatione
| dnorum virorum Abbevillensiom , qui mancipii jure
servicront pracfeeto Bagdad, turrim Babelicam molem
csse lateritiam  (singulis lateribus ad brachii mensu-
| ram) rotundam , bitumine et argilla eementi lovo co-
fl herentem, altitudinis 50 perticarum, vel 300 pedom.
| Commaodé ad ejus eulmen evaditur non per gradus,
sed per viam in muri crassitie panlatim ascendentem,
viam autem aded spatiosam , ut 20 simul gradientes
homines capiat. Crassus est murus ejus molis 100
passibus , et pro dato decem brachiorum spatio patent

janua: rotundze, undé in interiora edificii aditus; sicot
| ositee sunt ad transmittendam intas lucem fe-
| nestrz, pro dato quolibet 6 brachiorum spatio. Extj-
an s m ormant inseulpte figure capifum
virorum , feminarom , animalium, quadrupedum , pi-
seinm et avi Hie auctor, persistere adhuc Babe-
licam turrim intactam automans.

D. de La Boullaye apud Daviti (alie prg. 316, 317)
refurt, contulisse se, exploratarum reliquias torris
Dabeliex, in locum tribus leucis 4 Bahylone , in agro
inter Euphratem el Tygrim medio. Spectisse antem
trrim intis soli 1), specicm habentem montis
potias quim mdificii. Basis ejus, ait, gyrat facilé 500

passibmus circiter, quanquim et aggesta circlim rudera
| arcan occupant £00 sea 50O passuum civciter,

Ita verd mdificium illud constraitn x lateritii
ordines primim speclantur, postea seplem, el sic
| deineeps alterno ordine usque ad summum. Iter se-

(1) An forté paria insinuat Herodotus agens de turei
babylonica templi loeo Belo dicatd, illis verbis : Tur-
 ris solide wdficals ot ?
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xtum et seplimum ordinem é paled recenti adhue ve- |
crassus. Lateres

luti lectus insternitur, tribus di
singuli pedem regium habent in quadro, 6 digitis
crassi; eementum quo inter se cobierent, digito cir-

citer crassum esl; mistura est autem ¢ terra et bitu- I
mine, quali hodié usque pro cemenito ejus loci incole )

utuniur; seatet enim perenni fonte in lacn proximo
bitumen. Numerlsse se dicit auctor 50 ordines 6 Jate-
rum, quibps alii 7 succederent, uf proinde totius mo-
lis altitudo ad 438 regios pedes
cacumine amplior quedam fenestra ; in basi verd an-
trum est, continendis leonibus aptum ; et cired me=
dium hiatus interiora penetrans eedificii ad nsque latus
adversum, pede in gquadro non major.

Alia plané sunt hze abiis que hucusque disserni-
mus, An D, de La Boullaye cohaerat cum aliis itineranti-
bus ignoro. Spectantur, inquinnt illi, in loco lr‘]'u-ﬁ

ad inter Enphratem et Tigrim medio, in

r[n’nhm planitie magnz cujusdam turris rudera,
vulgari regionis nom et traditione eredite turri

Remrodi. G

il dutem majoris olim wedilicli vestigia circiter

20 perticis sen 120 pedibu
decem digitornm regiorum in quadro et trinm crass

tudinis constat opus ; sex lateritil ordines alteri con-

tritarom arundinum et palese admixtarum ordini in- |

cumbunt. De formd hujus @difieli, vewstate undique
collapsi, nihil eerti. Quadratum tamen polils quim
rolundum crederetur. An verd rudera illa Babelic
turris habenda sint, nee ipsh ejus regionis traditione
satis eonstat. Arabes enim ejus loci molem har
pellant
cipi, qui cogendis in prelium suis accensh in ¢jus ca-
coming face signum dabat.

Petrus della Valle, clari nominis itinerator, eidem
qué exeterd, solliciladine, rudera ejus turris spectati-
rils \c'm' sed in Llw plmn-l non satis cum aliis 6

pcelau rudern qus
et magni operis edificii, 1130 passuum cireiler i~
bite. Superiora, feré wbique in conum, veluti pyra-
mides desinunt, G
quibus conjungends

{al opus lateribus sole excoctis

ges, lateres fgne excoeli ac b
vir iste, de qun

curavit duas ejus
seplentrionalem nempe el mexid m:m'cm.
Romam venisset, obtulit P. Kirchero, qui
dend vit. Qui persuasum hahenti
esse velerem Babelieam turrim, 47 landant pro
ceptam incolarum trad ¢

\ appellantinm ; 27

m hanc

agsurgeret. Patet in |

int rudera illa 300 passibus circiter ; |

Lateribus sole excoetis |

reouf, opus iribuentes Araboin evidam prin-

ditio, nee conslang est salis, nec uniformis. Aliz spe.
tantar in. regione torres, quibus eadem appellaty
| communis. Ad rationem wmdificandi quod attinet, wili]
in illd pecnliare ; Tateres enim et bitumen pro camon-
tarid omni materia hodié pariter obtinent in illis regip-
e s, Gr‘.'uli.s antem eertus ille locus pro agro Senmoar
L Joco turris & ur. 8i quis scientid valeret adel
ut locum illum torris ad duas leucas preter propter
assipnaret, illi corté cansa adjudicanda esset, alqua
omni ambigendi remotd causd, an turris illa intacta,
| vel rederibos suis spectanda adbuc subsisterct, certd
definirettr.,
Sunt qui tures illius rudera joxta Baldach ad Eu-
phratemassignent{Kornman in Templo naturze p. 289).
e ingentem ruderum ef lapi-
s adificii reliquias, quas propias
:} Tr-m metus mffm'uu\ magno numers in la-
S VEIs J.:Ilunn Yerdm si fapidum sirues so-
1, alierum wedificium & turri Babelich,
ot lmu.muc fabricath,
ils. 2, c. 6}, el post ipsum S, Greg,
{Greg, Turon. lib. 1, c. 6 Hist. Franc.), confudisse in
unum videntorurbem et tirei Babylonicam, quasi pro
" codem usurpantes duo illa Scriptura verba : Civitaten:
ef tuyrim ; nempe, ut ipsiquiden insinuant, urhem tur-
ribus munitam ; saltem expressé satis anetores illi Ba-
hylonem conditori Nemrodo assignant, Sed Paulug
Orosins nofat reparatam illam foisse 4 Nino vel Semi-
ramide, quibus auctoribus debentur in
ficia ab historicis celebrata. Reliquias ejus turris mtate
sud adhue mansisse affirmat Theodoretus (In Gen.
¢ quast, 59), assercns pariter illos qui oeulis rem fo-
¢ tam exploraverant, atque frustula ejus adificii avulsa
!1 socom Lulerant, optime. nsse edificium illud lateri-
!l tinm foisse, bitumine pro czmento colligatum, Hec
; plura Theodoretus.
Fx his omnilas statuendum censemus, historiz apud
om relata: veritatem asseriam esse maxime, ni-
njus ponderis adversus illam objicere po-
isse sive Julianum, vel Celsum, celerosque nostrz
ionis adversarios. Fabellam autem gigantum, de-
1| pell cielo Jovem nitentium, a Moyse derivari. Ne-
| que enim Moyses, utpote poetis omnibus velustior,
| aceipere quidquam ab illis potvit, Celsitadinem verd
turris nullo doeeri satis asserto mommnento. Dejectam
f sive: yentonim procelld, seu ignis 4 celo dilapsi wi
1l ; quin potiis nen inverisimiliter ere-
c!,n us, mansisse adhne post hominum dispersionem.
Belus, Semiramis, Nabuchodonosor angend:e condil
| jam urbi ornandaque pro sui quisque tale ebork-
Irml Non Xerxes quidem molem illam dejecit; sell
sponté corenit eo Lemporis intervalio, quod post fi-
rodotum usque ad Alexandrum Magnum defluslt
| Aloxander ille restituend:e cos m inivit ; sed
| mam operi manus non valuit imponere. Qui ab iting-
It rantibus relate sunt, veras quidem habemus YeHIStiS
y sedificiorum reliquias; sed ipsissimam hang
Babelicam havemus ambigui.

‘Auvilleo, propé Juliomagnm, oriundus; Oratoriano- |
‘rum Patrom ovilinem ingressus est ; nec multh post |

R s

CARRIERII VITA.

Carsignios, Gallict pE GARRIERES, (Ludovieus) ‘ab

|
modestize pariter atque eruditionis decore conspienus, |

ad varin conventds munera promotus cst, que ad |
mtatem usque proveetam, summo sodalium plaw:
exercuil. Vir exculti admodiim ingenii, nullins ecele
siastice landis neglexit ornamenturn ; verim S

sacrie, ox qui velut ex fonte uberrimo eptere dis
pline ultrd Muuni, sobsecivas plerimiue  horas im-
pendit. Longarum elueubrationum fetus prodiit Pa
siis abanno 1701 ad annum 4716, 24 v in-12, mo-
desto tiwlo inseriptus Sainte Bible, en latin et en fran-
gais, avee un commentaire (iltéral insévd duns la fradu- |f}
ction frangaise, Commentariolus de quo hie agitur et
quem pra: exteris interpretibus gallieis recudendum
duximus, constat, ut videre esi, nno allerove verbo |
Seripturarum compegini opportuné interlexto, guo
sensus completior liquidiorque evadat, Ab ipsd ver-

sione ilalicis charaeleribus discriminatur, Carrierins,

| arthodoxi® magis studiosus quim vocabalorum: ele-
} ganti, duxest eximivs, el utd fidendam, Genvinum
Scripture sensum sagaciter eruit el breviler enuntiat,
aded ut opusculum hoe, si eonsuetz eommentatorom
mplitudini conferatur, iis werild sit accensendum, de
wuibus diei-potest : Mole parvum, re magnom. Yer-
O de Sacy nuneupatam in multis refert lits

i ed omni partium studio

n huic longé pre-

rimis ex quo abbas de Yence, Nancelensis

er dociorque sorbonicns, plurimis eam disser-

auxit ac locuple DNulhum forke opas bi-

h‘lum] toties totque diversis formis jn Gallid adorna-
1] tum est. Preecipuas inter editiones annumerantur Pa-
ca, 1750, 6v. in-4%; Tolosana, 1788, 40 v.

| in-42; Lugdunensis, 820,40 v. in-12.

COMMENT ARIUN.

Avoum

Liher hie, x priecipuo operis argumento b Graeis
primim, deinde & Latinis vocatus est Exodus, id est,
cgressus (enarrat enim egressum Mosis et Hebrivorom
ex Egyplo, versis Lerram promissam Chanaan), per-

inde ac voeala est A Graeis et Latinis Genesis , Levi- §
fieus, Numeri, Deuteronominm , ex argumento quod |

singuli bi Bbri perteactant. Apud Hebreos enim nulla

his titulis nomenelatura respondet; sed ipsi quemque |

librum & sui exordio indigitant; uti Exodwn yocant

veelle scemot, id est, ef ista sunt nomina : quia ita in- §

cipit Exodus.
Auctor est Moses, qui, uti in Genesi, descripi

creatione ae propagations mundi, mox reliotd bistorid |

aliarum gentiom, sui tantim populi hebrai, pula p
puli fidelis ex Abrabam, lsaac et Jacob progoati, hi-
storiam, originem et propagationem deseripsit, ita hie
in Exodo eadern prosequitur.

Historiam erso Patriarcharum et Hebraorum
morte Josephi, in qua Genesim finjerat, resumens hic
Moses, eamidem pertexit usque ad annum
egressu Hebreorum ex Eoyplo, ul patet Exodi
v. 4 etdh.

Complectitur ergo Exodus gesta annor
ila csse patet; nan & morle Josephi nsq
tatem Mosis fluxerunt anni 64, Moses verd anno @ta-

endam,

| tis s 80 eduxit populum ex Algypto, ¢f anng se-
quenti erexil tabernaculum, in eujns erectione fnitur
Exodus; junge enim G4 com 80+, his i

nuny ingequenteny, habehi am dietos,
Pro qua re, adedque pro toth chiro odi, nota
Hebrazos habitisse in JEgypto, non 490 uli aliqui
| volunt, sed Lanthm ducentis et quindecim annis: ita
uta deseensu Jacobi in Egyptam , qui contigit anno
Jacobi 130, Josephi 39, usque ad ‘exitum Mosis et
Hebrzorum ex Egypto, fluxerinl tantim 215 agi. Id
ita esse ostendam o. 12, v 40. Ab hoe descensu usque
ad mortem Josephi fluxérunt 71 anni ; contigit enim
anno Josephi 39 : Joseph antem vixit

tis 110

Rursim, & sativitate Mosis usque ad exitum He-
breorum ex Egypto, foxerant anni 80. Unde sequi-
quitur medivm tempus , quod fluxit & morte Josephi
ad malivitalem Mog ¢ £ annorum ; si enim 64
annos addas annis 80 M » (qui floxe-
drunt 3 descensu Jacobi in' m usque ad mor-
_,,ln, !nhrb[s el e 03 annos 245




